
رمذی

 

 ڈاکٹر ماریہ ت

، شعبہ اردو

ٹ

 
 ٹیچنگ اینڈ ریسرچ ایسوسی ای

 بین الاقوامی اسلامی یونی ورسٹی، اسلام آب اد

 

 علم الاشتقاق: 

 

 نظرب اتی مباح

Etymology and its theoretical concepts 
 

Abstract: 

Etymology is the study of the origin of words and the way in 

which their meanings have changed throughout history. It is a 

subfield of historical linguistic, Philology and semiotics, and it 

draws upon semantic, pragmatics, phonetics and morphology in 

order to construct a chronological catalogue of all meanings that 

a morpheme, phoneme, word, or sign has carried across. it is a 

part of historical linguistic. Etymologists defined its principles 

and ways of research. Etymology is a serious and interesting 

study of words history and has its importance related 

lexicography and lexicology. Usually dictionaries and glossaries 

suppose to give little etymological information of their entries 

but they cannot hold serious etymological discussions except 

specialized etymological glossaries. There are four methods of 

etymology which are described in this article (philology, 

dialectology, comparative method, semantic change). 

Etymologists and linguistic experts also described the problems 

and principles of etymological research. Some of them are 

related to research procedure and some are with presentation of 

research results. 

Keywords: etymology philology, dialectology, comparative 

method, semantic change, principles of etymology, problems, 

research 

ا ہے۔ لغت  زمرےمیں آتیلسانیات کے لغت سازی  اطلاقی 

 

 ذخیرہ الفاظ۔ہے ذخیرہ الفاظ کا مجموعہ ہوب

اریخی اعتبار سے ذخیر

 

 پرانے یعنی کچھ الفاظ میں تبدیلی ہوتی رہتی ہیں ہکے تعین میں بہت سی دشوراب اں آتی ہیں۔ ب

متعلق تلفظ، املا،معانی اور  استعمال  کےہیں۔  لغت میں جہاں لفظ کے جنم لیتے نئے اور کچھہو جاتے ہیں  الفاظ معدوم 

ہ  مات   میں سے ای    معلو  ان اہموہاں معلومات درج کی جاتی ہیں 
حص
ال 

 

 کے اشتقاق  کے متعلق بھی ہوب

 

 ہے۔فظ
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:۔۱

 

 علم الاشتقاق : تعریف اور و ضا ح

و سے اور لسانیات کی اصطلاح کے  
ُ
ا ہے۔ قواعد کی ر

 

اردو میں اشتقاق کا لفظ مختلف معنوں میں استعمال ہوب

نے  مؤلفمیں  نور اللغاتطور  پر اس کے معنی مختلف ہیں۔ لغات میں بھی اس کے معانی میں اختلاف ملتا ہے۔ 

 اشتقاق کی تعریف میں لکھا ہے کہ

ا، نکالنا، ای  لفظ سے دوسر

 

ا، صیغے نکالنا، کچھ تغیر کر کے اس سے چیرب

 

ا۔۔۔ مشتق کرب

 

ا لفظ بناب

ا، جس کلمے کو بنائیں اسے مشتق اور جس سے بنائیں اسے مشتق منہ کہتے ہیں۔

 

دوسرا کلمہ بناب

1
 

 میں اشتقاق کے حوالے سے درج ہے کہ فرہنگِ آصفیہ

صیغوں کا نکالنا۔کسی شے کو پھاڑ کر کچھ نکالنا، صرفیوں کی اصطلاح میں مصدر سے اور 

2
 

 میں اشتقاق کے درج ذیل مفاہیم درج ہیں۔ (تاریخی اصول پر )اردو لغت

i. وضع بناوٹ 

ii. ا جو اس سے ملتا جلتا ہو، مشق

 

  کسی مضمون سے دوسرا مضمون پیدا کرب

 

ا۔ ی

 

ذ کرب

  

ا، اخ

 

 پیدا کرب

iii. ا۔

 

 کسی نوع ب ا جس سے دوسری نوع ب ا جنس کا پیدا ہوب

iv. ذ، مادہ تعریف ب ا گردان۔ )قواعد( کسی کلمے سے دوسرا کلمہ

  

ا، لفظ کی اصل، ماخ

 

ا ب ا بناب

 

 بناب ا جاب

v.  ذ ای  ہو صنعت اشتقاق )یہ کلام کی ای  لفظی

  

ا جن کا ماخ

 

)بدیع( ای  جملے ب ا شعر میں دو ایسے لفظ لاب

خوبی ہے(۔

3
 

 :البتہ اشقاقیات کے ضمن میں لکھا ہے کہ

کہ وہ کس طرح بنا ہے اور اس کی کسی لفظ کے ب ارے میں یہ معلوم کرنے کا علم ب ا طریقہ 

ذ کیا ہے

  

۔ اصل یعنی ماخ

4
 

میں  لفظ اشتقاق کو مذکر بتاب ا گیا  (تاریخی اصول پر)اردو لغت اور  فرہنگِ آصفیہ، نور اللغات

 ہے۔
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س نے مشق کو لفظ اشتقاق کا مادہ بتاب ا ہے اور اس کے معنی الگ کرنے ب ا تقسیم کرنے کے لکھے  

ٹ

ی ٹ
پ ل

جان 

ری زب ان کے الفاظ 

 

کو اس کا ہم معنی بتاب ا ہے۔Etymologyاور  Derivationہیں نیز انگرت 

5 

ا ہے کہ اشتقاق کا لفظ اردو میں ای  سے زائد معنی میں  

 

وں سے واضح ہوب

 

 
اردولغات میں موجود تعری

ا ہے۔ عمومی طور پر اردو میں اشتقاق دو مخصوص معنوں میں مستعمل ہے۔ لفظ اشتقاق کا ای   روایتی 

 

استعمال ہوب

و سے ہے
ُ
لسانیات میں اشتقاق کے معنی  ۔نے کے ہیںکلمہ بنا اجس کے معنی ای  کلمے سے دوسر ،استعمال قواعد کی ر

ری زب ان کے لفظ کشاف اصطلاحات لسانیات مختلف ہیں۔ 

 

کا Etymologyمیں اشتقاق کو انگرت 

 متبادل بتاب ا گیا ہے۔ بطور لسانی اصطلاح اسے علم الاشتقاق کہا ہے۔

 

ٔ

 

 

ِ لسانیات کا وہ ش ر ا ہے اور زت 

 

اریخ کا مطالعہ کرب

 

مطالعہ لسانی گروہ میں  جو الفاظ کی اصل اور ب

ا ہے۔

 

رین دور کا تعین کرنے کی کوشش  کرب

 

ان الفاظ کے قدیم ت

6
 

ری متبادل  

 

ذ تفہیم کے لیے انگرت  ری 

 

ری لغات اور   Etymologyعلم الاشتقاق کی م

 

کے معانی انگرت 

رین لسانیات   کی را
 
  ئےماہ

 
 
 

 ۔ کی روشنی میں دیکھ لینے چاہ

 English urdu Dictionary  میںEtymologyکے دو معانی درج ہیں۔ 

 علم حرف۔ ۔۱

 اور معنوں سے بحث کرتی ہے۔ ۔۲

 
 

اخ جو الفاظ کی ساح

 

زب ان دانی کی ش

7
 

ررڈ ڈکشنری میں  
سف
ک

  کہ او
 

 کی تعریف قدرے واضح الفاظ میں کی گئی ہے۔Etymologyح

 ئی ہیں۔الفاظ کی اصل، اشتقاق، نیز معنوی تبدیلیوں کا کھوج، جو لفظ میں واقع ہو الف۔ ۔۱

ا۔ ب۔ 

 

 اس تلاش کا خلاصہ بیان کرب

اخ جو اس تفتیش سے تعلق رکھتی ہوں۔ ۔۲

 

علم اللسان کی وہ ش

8 

رین لسانیات نے  علم الاشتقاق کے ب ارے میں اپنی آرا کا اظہار کیا  
 
ری زب ان میں  مختلف ماہ

 

انگرت 

راحا )ہے۔ اا ت 

 

 ی
ج ٹ
س

SejitaBraha اپنے مضمون )The Etymology of Words   میں

اریخ  اور ان شتقاق کے حوالے سے رقمطراز ہیں  کہعلم الا

 

 کے ساتھ ساتھ الفاظ کی ب

 
 

علم الاشتقاق سے مراد  وق
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 تبدیلیوں کا مطالعہ ہے ۔ کی ا بتدا،اشکال اور معنی میں ہونے والی

 

راحا نے علم الاشتقاق کی تعریف کی وضاح اا  ت 

 

 ی
ج ٹ
س

ذمرل )کے لیے کچھ  الفاظ کی مثالیں دی ہیں جن میں

ٹ

ری زب ان میں Admirl  سے ای  لفظ ای 

 

( ہے ۔یہ لفظ انگرت 

ا رہا ہے ۔یہ لفظ  ب ارھویں صدی 

 

 اعلیٰ بحری افسر کے معنوں میں استعمال ہوب

 

ذ ی ذی  پندرھویں  صدی سے عہد خ 

ر Admirailمیں

 

ری میں آب اکی شکل میں  قدیم ف

 

رانسیسی میں  یہ لفظ مسلم انسیسی زب ان سے انگرت 

 

جہادیوں ۔قدیم ف

رانسیسی۔کے  سپہ سالار کے لیے مستعمل تھا

 

کی  amir۔ابتدا میں یہ لفظ عربی زب ان میں   زب ان میں یہ مستعار لفظ تھاف

ا تھا جو ممکن ہے پہلے لاطینی زب ان میں مسلم فوجی سپہ سالار کے لیے 

 

شکل میں فوجی سپہ سالار کے لیے استعمال ہوب

ا ہو۔ اس لفظ کے معنی میں

 

  اسے بحری  سپہ سالار کےاستعمال ہوب
 

   ئےبجا   تبدیلی ب ارھویں صدی میں ہوئی ح

 

 
زمی

۔"معنوں میں استعمال کیا جانے لگا سپہ سالار کے

9
 

( 

 

“ Etymological Application(اپنے ریسرچ آرٹیکل Liu Zhengلیو زن

”on English Word Memoryعلمق کی تعریف کرتے ہوئے لکھتے ہیں  کہ میں علم الاشتقا 

رقی اور ارتقا

 

اخ ہے  جس میں الفاظ کی ابتدا ،ت

 

ا ہےالاشتقاق لسانیات کی ای  ش

 

۔ء کا عمل درب افت کیا جاب

10
 

 میں لکھتے ہیں : Etymologyلےمین علم الاشتقاق کے حوالے سے اپنے مضمون ۔ ۔پیڈبلیو

اخ ہے

 

ا ہے ۔اس میں الفاظ  ،علم الاشتقاق لسانیات کی ش

 

جس میں سائنسی اصولوں کے مطابق  زب ان کا مطالعہ کیا جاب

اہے کہ الفاظ کی ابتدا کہاں سے ہوئی اور ا

 

اریخ کا کھوج لگاب ا جاب

 

ن کون سی زب انوں سے  کونھیںاور ان کے مرکبات کی ب

ذ کیا گیا

  

اریخی لسانیات نے زب انوں کے ب ار ے میں معلومات اکٹھی کی اخ

 

  سے ب
 

علم الاشتقاق کی حدود سمٹ  ہیں۔ ح

اریخی گئی ہیں

 

ذلیاتی جغرافیہ  اور سماجی لسانیات کے مطالعے سے اکٹھی کی ہیں ۔ب اریخی لسانیات نے یہ معلومات  خ 

 

۔ب

از بھی حاصل ہے کہ اس نے ابتدا اور پس منظر کے تناظر میں دیسی الفاظ اور مستعا  

 

ر الفاظ کو الگ لسانیات کو یہ ام

الگ کر دب ا ۔

11
 

رجی ) ی لپ  ڈرکن )PaulRobergeب ال رات 
ف
 )Philip Durkinکی تصنیف )The 

Oxford Guide to Etymologyکرتے ہوئے لکھتے ہیں  پر 

 

تبصرے میں علم الاشتقاق کی وضاح

اریخ کا کھوج لگاتی ہے ۔اس کا مقصد 

 

 کا حصہ ہے ۔یہ عمومی طور پر الفاظ کی ب

 

ذ  مباح ذی  کہ علم الاشتقاق کی اصطلاح خ 

ا ہے ۔علم الاشتقاق الفاظ کے ان خاص گوشوں کو تلا

 

رہ لینا ہوب

 
 

رقی اور ارتقا ء کا جات

 

ا ہے جہاں صرف الفاظ کی ت

 

ش کرب

ر لسانیات کے لیے محض الفاظ اور 
 
ا ہے ۔پیشہ ورلغت نویس اور ماہ

 

ری ریکارڈ خاموش نظرآب

 

اریخ  اور دستاوت 

 

ب
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اصطلاحات کی اصل اور معنی کی تبدیلی ہی کافی  ہوتی ہے  مگر الفاظ کی علم الاشتقاق کے  حوالے سے جانچ پرکھ  کوئی 

ر لسا نیات ہیعالم اور ذہین فطین
 
کر سکتا ہے۔  ماہ

12
 

کے  ب اب "علم اللغات اور لفظ اصلیات" ای  میں  عام لسانیاتتحقیقی کتاب   اپنی نے گیان چند جین 

ے اور اس کے معنی  صطلاح ا کی’’لفظ اصلیات‘‘نے ۔ علم الاشتقاق کے لیے انھوں عنوان سے قائم کیا ہے
ہ
 
کی
استعمال 

ذ یہ کہ علم الاشتقاق کے معنی میں جو تبدیلی واقع ہوئی ہے۔  ری 

 

"لفظ کی سچائی درب افت کرنے " کے بتائے ہیں۔ م

ان اور روم میں اس سے مراد کسی لفظ کے ابتدائی اصلی معنی درب افت کرنے کے 

 

  بھی نظر ڈالی ہے کہ یوب

 

اس جای

لفظوں کی اصل درب افت کرنے کے ہو گئے۔تھے۔ بعد ازاں اس کے معنی 

13
بلاشبہ گیان چند کی لفظ اصلیات کی 

 کرتی ہے۔ اصطلاح علم الاشتقاق کے وظیفے کی بہ

 

اریخ کو  خوبی وضاح

 

لفظ اصلیات اور علم الاشتقاق کسی بھی لفظ کی ب

ام ہی ہے۔

 

لسانیات میں یہی عام رائج کیوں کہ اس مقالے میں علم الاشتقاق کی اصطلاح کو اپناب ا گیا ہےکھوجنے کا ب

کے لیے اردو میں متبادل علم الاشتقاق ہی دب ا گیا ہے۔چناں چہ Etymologyح ہے۔لغات میں بھی اصطلا

ا ہے۔

 

رب  راقمہ نے اسی اصطلاح کو ت 

  ۔۲

ٔ

 

 

رہ کار:علم الاشتقاق کا دیگر ش

 

ووم سے تعلق اور اس کا دات
عل
  ہائے 

ا آسان نہیں علم الاشتقاق لسانیات کی اصطلاح ہےمگرلسا 

 

 کر ب

 

نیات میں علم الاشتقاق کی جگہ کی و ضا ح

ی اات، 

 

معٹ
اخوں  کے ساتھ دیکھا جا سکتا ہے۔ جیسے کہ 

 

  اس کا تعلق لسانیات کی بہت سی ش

 
 

ہے۔ کیو ں کہ بیک وق

ی ااتی تبدیلیوں ، بیک

 

معٹ
ی اات اور فلالوجی وغیرہ دراصل علم الاشتقاق کے تحت صوتی تبدیلیوں، 

 م
فی
 نحوب ات ، مار

ا ہے۔ 

 

  نیز سابقوں  اور لا حقوں  کا مطالعہ کیا جا ب

 
 

  معنی اور صوت  میں آنے والی تبدیلی، لفظ کے مادہ کی شناح

 
 

وق

  سوئس

ٔ

 

 

ر نے علم الاشتقاق کو نہ تو الگ خودمختار ش  

 

ر لسانیات سوس
 
 تصور کیا ہے نہ ہی اسے ارتقائی لسانیات میں ماہ

 

ٔ

 

 

رار دب ا ہے۔ضم شدہ ش

 

 ف
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اریخ  کے ابتدائی مراحل کا لسانیاتی 

 

ردی   علم الاشتقاق  کا وظیفہ لفظ کی ب

 
 

 اس کے ت

 تحقیق کے

 

راہ راس ا ہے۔ اسی طرح علم الاشتقاق کے طریقوں پر نظر ڈالیں تو ت 

 

اصولوں کی روشنی میں مطالعہ کر ب

ا ہے۔

 

ا پڑب

 

اریخی لسانیات سے رجوع کرب

 

 گیان چند جین نے لفظ ان کے مطالعے کے لیے ب
ٔ
ہ کو  اصلیات کے طری ق

اریخی لسانیات کی

 

رار دب ا ہے کیو ب

 

 زب انوں کے شجرے اور رشتے طے ہوتے ہیں۔ں جان ف

 

 کہ اس ہی کی بدول

 
ٔ
  اس کا طری ق

 

رین اشتقاق لغت نویسی سے تعلق کے ب ا ع
 
ا ہے۔ماہ

 

ہ کار اطلاقی سائنس  کے مماثل نظر آب

کو پرکھنا ہے۔ مو جودہ دور میں  جیسے سوشل سائنسز کے مطالعے کا انداز رب اضی  کا ای  اہم و ظیفہ لغویہ کے ابتدائی حصے
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ر انداز ہوا ہے۔اس نئی رو کے ب اع

 

ا جا رہا ہے اسی طرح علم الاشتقاق پر بھی اعدادو شمار کا یہ انداز ات

 

  ہو ب
 
ی ر

 

کےف

ا جا رہا ہے۔یہ صورت 

 

رب  ے کے طور پر ت 
کلی
حال علم الاشتقاق  کی عقلی بنیادوں علم الاشتقاق  کو بھی ای  رب اضی کے 

ر دیتیسے

 

ا ت

 

   مکمل لا پرواہی کا ب

ٔ

 

 

رار نہیں رکھ تو   میں ہے۔یہ اسے سائنس کے ش

 

ر ف اہمیت دلوا سکتا ہے مگر لسانی  قدر ت 

سکتا۔

15
ی اات کے ساتھ اس کا تعلق خود وضا حتی نوعیت کا ہے 

 

معٹ
اریخی 

 

ر گز کو ئی ،ب
 
جسے کسی بھی اور ثبوت کی ہ

نہیں ہے۔ضرورت 

16
 

لسانیات کے حوالے سے گیان چند جین نے علم الاشتقاق کا س  سے گہرا تعلق فونیمیات سے بتاب ا ہے۔ 

ا ہے۔ فونیموں ہی ں کیو

 

ووں کو جاننا بہت اہم ہوب

 

ی قی
کہ لفظ کے اصل روپ کی تلاش کے لیے فونیموں اور فونیمی مطا

ا ہے۔سے زب انوں کے آپس میں رشتوں کا اظہار ہو

 

ب

17
ریبی 

 

وف
ٔ

 

 

اا  تعلق رکھنے والے ش

 

ی
ی ق
حق
 کر 

ٹ

 
علم  ں سے ہ

رین کام یہ ہے کہ یہ ٹکڑوں میں بٹے ہوئے  متفرق حقائق اور ارتقائی نقطو

 

ر الاشتقاق کا مخصوص اور اہم ت ں کو زت 

ا ہے۔

 

 بحث لا ب

رہ  لیتے ہوئے علم الاشتقاق کے

 
 

ر اشتقاقیات کی  ذہنی سر گرمی کا جات
 
ل نے ما ہ

ی لک
م

بنیادی  ایسے ۴ چودہ یوکو 

 جن کی بنیاد پر اسے آرٹ تصور کیا جا سکتا ہے۔ ،نکات بیان کیے ہیں

ر اشتقاقیات کے ذہن میں مو جود اختراعی دب ا ۔۱
 
،  اسے پر لطف غیر متوقع حقائق کی  تلاش  ب ا پہلے سے  ؤماہ

ا ہے۔موجود  تحقیقات میں مو جود خالی جگہو

 

 ں کو پر کرنے کی تحری  مہیا کر ب

رے میں رہتے ہوئے کیے گئے   ۔۲

 

ی ااتی ، نحوب اتی اور صرفیاتی تجزیے کر نےاور صوتیاتیلسانیات کے دات

 

معٹ
 ،

رار رکھنے میں   درکار مخصوص کاریگری کی مدد سے  پیچیدہ مسائل 

 

ر ف ان کے درمیان ای  واضح فاصلہ ت 

ا ہے۔

 

ا جا ب

ٹ

 

 

 سے ن

 لسانی ثبوت اور اس کے ب ا ۔ ۳

ٔ

 

 

 دیگر ش
 
ملنے والی وسیع  معلومات کے درمیان توازن قائم کر   جات  سےلمقاب

 کا عمل محقق سے ذکاوت کا متقاضی ہے۔

ٹ
 

ائیکلو پیڈب ائی معلومات میں  کاٹ چھای

 

ا۔ ان  ان

 

 ب

معلومات کی جمع اوٓری کے  عمل کو کب روکنا ہے؟ تحقیقی کام کوکس سمت لے کر چلنا ہے؟ ابتدائی ب ا حتمی   ۔۴

 نتائج  کی پیش کش کا مقا

 

ا چاہیے؟ ان تمام  سوالوں کے جواب کا حصول  محقق میں مو جود صلاح 

 

م کیا ہوب

پر مبنی ہے۔ 

18
 



 

۲۰۲۴، ۱، جلد۱۶شمارہ   معیار، اسلام آب اد 119 

  
ٔ
ووم سے فکر اور طری ق

عل
ا ہے۔بلاشبہ ان اشتراکات علم الاشتقاق  کا مختلف 

 

ہ کار کی بنیادوں پر تعلق جوڑا جاب

ووم سے تعلق جوڑنے کا نتیجہ یہ ہے کہ  علم نہیں  سے انکار ممکن 
عل
الگ کر کے سمجھنا ان سے کو الاشتقاق  ہے مگر دیگر 

ووم کے ساتھ کیے جانے والےمطالعہ تفہیم کو گنجلک کر دیتا ہے۔اس صورت حال کا حل  
عل
ممکن نہیں رہتا اور   دیگر 

 

 

 

ر لغت بوسون
 
  (Bo Svenson)ماہ

 

 

اا ہے۔ بوسون

 

ی
نے علم الاشتقاق کے (Bo sveson)کے ہاںمل

 کی ہے

 

 سوالات کی صورت میں کی ہے نیز و ضا  ح

 

رہ کار کی و ضا ح

 

اشتقاق میں دلچسپی کا تعلق لغت کے  کہ دات

 استعمال  سیکھنےکے ساتھ جو ڑا جا سکتا ہے۔علم الاشتقاق 

 

استعمال سے نہیں ہے۔ اور نہ ہی  اس کا تعلق ز ب ان کا درس

راد کا موضو ع ہےدراصل زب ان  ب ا لخصوص الفا 

 

جن کے ذہن میں مو جود درج ذیل   ،ظ میں دلچسپی ر کھنے والے  اف

 سوالات  ان کے مطالعے کے لیے محرک کا  کام کر تے ہیں۔

 ؟کیا مندرجہ الفاظ مقامی زب انوں کے ہیں ب ا مستعار لیے گئے ہیں 

  ا مختلف خاندانوں سے ائٓے مستعار لیے گئے الفاظ زب ان کے ای  ہی خاندان سے تعلق رکھتے ہیں ب 

 ہیں؟

 مستعار لیے گئے الفاظ کا زب ان میں داخل ہونے کا راستہ کیا ہے؟ 

  مندرجہ لفظ کی اصل صورت کیا ہے؟ اور اس  کی موجودہ صورت کیسے وجود میں آئی؟ 

  رق ہے؟۔ ای   سے زائد معنی والے الفاظ کے

 

لفظ کے پہلے مستعمل معنی اور موجودہ معنی  میں کتنا ف

  میں ب اہمی تعلق کی نوعیت کیا ہے؟معنی

 )ر بحث زب ان اور دیگر زب انوں میں جاننا  بنیادی مندرجات سے متعلقہ الفاظ کون کون سے ہیں؟ ) زت 

  اریخی ارتقا کے ساتھ کچھ اور دلچسپ لسانی حقائق بھی منسلک

 

؟ہیں کیا لفظ اور اس کے ب

19
  

ا ہے۔ 

 

  رجوع کرب

 

 کی جای

 

یعنی  ای  عام قاری ان تمام سوالات کے جواب ات کی توقع میں اشتقاقی مباح

  کرتے ہوئےاپنے ذہن میں یہ تمام 

 

ر  و محقق کو بھی  دوران تحقیق اور بعد میں نتائج مری
 
رکھنے  سوالاتیوں ای  ماہ

 
 
 
 

 ۔چاہ
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 علم الاشتقاق اور لغات: ۔۳

  کہ  ای  عمومی تصور ہی ہے کہ یہ ساری معلومات  لغت کا حصہ ہوتی ہیں علم الاشتقاق کے متعلق
 

۔ح

ا ز ب ان کے ی  ز ما نی مطالعوں کو پیش نظر رکھ کر  تیا ر کیا کو  لغاتما عمو

 

ا ریخی  جا ب

 

ہے علم الاشتقاق کا تعلق  زب ان کےب

مات کی گنجا ئش نہیں ہوتی۔ بو لغات میں  اشتقا قی معلو گئے  تیار کیےطور پر اس لیے عمو می  ۔مطالعے سے ہے

 

 

 

 یہی رائے ہےکہ عمومی لغات  میں اشتقاق پر زب ادہ توجہ نہیں دی  (Bo Svenson)سون

 

 
کی بھی اس ب ای

جا سکتی  نہ دی جانی چاہیے۔

ا 20
ذ کی معلو مات اشتقاقی لغات سے حا صل کر دہ ہوتی ہے۔  گئے میں  دیے لغات  ن

  

 ما خ

کا ای  عمومی رویہ یہی ہے کہ وہ لغت نویس سے  ان تمام معلومات کی ں لغت سے استفادہ کرنے والو

رات کو بیان کرتے ہوئے کی ہے کہ علم الاشتقا 

 

 اس کے ات

 

ل نے اس عمومی رویے کی وضا ح
ی لک
م

توقع رکھتے ہیں۔

ر حصہ ہے۔جو واضح طور پر ا  گزت 

 

ا ریخی گرامر ق کی پوری عمارت کا سنگ بنیاد اس نکتے پر کھڑا ہے کہ یہ علم لغت کا ب

 

  ب

ا ہے۔یقینا  

 

 کہ کے ساتھ اپنی ای  ممیز حیثیت رکھ

 

یہ دونوں  کچھ مقا مات میں ای  دوسرے سے ملتے ہیں یہاں ی

 اندازی بھی کرتے ہیں۔محققین زب ان کو اپنی روزانہ کی کی جانے 

 

بعض دفعہ ای  دوسرے کے مقا مات میں دس

میں ای  دوسرے کے ساتھ بنے ہوئے نظر آتے ہیں۔ والی تحقیقات میں یہ غیر جا نبدرانہ انداز

21
سید خواجہ حسینی 

نے اپنے مقالے "اردو لغت نویسی کے مسائل" میں لغت نویسی کے دیگر مسائل پر اظہارِ خیال کرتے ہوئے لفظ 

رار دب ا ہے۔

 

ذ کی تلاش کو بھی اہم مسئلہ ف

  

 کے ماخ

 بھی کرنی پڑتی ہے کہ لفظ کس 

 

زب ان سے آب ا ۔ کب سے زب ان میں لغت نویس کو یہ صراح

 کیا تھی اور زب ان میں داخل 

 
 

داخل ہوا۔ زب ان میں داخل ہونے سے پہلے اس کی ساح

ہونے کے بعد اس میں کیا کیا تبدیلیاں ہوئیں اور کن کن تبدیلیوں کے بعد لفظ نے یہ 

صورت اختیار کی۔

22 

ر محمد ذاکر نے لغت نگاری کے اصولوں پر ای  مقالہ "معیار ی ارد ام سے تحرت 

 

و لغت: ای  خاکہ" کے ب

 تو نہیں کی مگر اسے لغت کے لوازمات میں شمار کیا 

 

کیا ہے۔ انھوں نے بھی اشتقاق کی کوئی تعریف ب ا وضاح

، مگر مندرجہ لفظ کا تعلق جس متحمل نہیں ہو سکتاکا ہے۔ان کی رائے میں عام اردو لغت تفصیلی اشتقاقی معلومات 

ان 

 
 

دہی کی جانی چاہیے۔ نیز جن دیگر زب انوں کے توسط سے اردو زب ان کا حصہ بنا ہے مختصرا  اس زب ان سے ہے اس کی ن



 

۲۰۲۴، ۱، جلد۱۶شمارہ   معیار، اسلام آب اد 121 

ا چاہیے۔ مندرجہ لفظ کی صورت اور معنی میں آنے والی تبدیلیوں کی اگر تفصیل میسر 

 

تفصیل کا بیان بھی کیا جاب

آجائے تو اسے بھی درج کرنے سے احتراز نہ کیا جائے۔

23 

اریخ لغت نگاری، اقسام لغت، متن اپنے تفصیلی  کے حوالے سید قدرت نقوی  نے لغت

 

مقالے میں ب

لغت اور لغت نگار کے اوصاف کے متعلق گفتگو کرتے ہوئے انھوں نے اشتقاقیات کے حوالے سے بھی کچھ نکات 

 پیش کیے ہیں۔

ر لفظ کے ارتقا میں واقع ہونے و ۔۱
 
معنوی تبدیلیوں کا احاطہ کیا جائے۔ قدیم معنی، موجودہ معنی اور  الی ہ

رک کر دیے گئے تمام معنوں کا احاطہ کیا جائے۔

 

 ت

رہ لینا۔  ۔۲

 
 

رعکس معنوی تنزلی سے گزرتے ہیں اس تنزلی کا تدریجا  جات  جو الفاظ معنوی ارتقا کے ت 

ا   اگر جغرافیائی اعلام کسی تلمیح وغیرہ سے وابستہ نہیں ہیں ۔۳ تو انھیں لغت کے مندرجات کا حصہ نہ بناب 

 جائے۔

ا چاہیے۔ اشتقاقی معلومات درج کرتے ہوئے لغت نگار کو مندرجہ لفظ کے ۔۴

 

ذ زب ان کا علم ہوب

  

 اصل ماخ

ی کھول کر  جائےمواد اور مرکب لفظ میں تمیز قائم کی ۔۵  
کٹ ی

ر

 

رائے ت

 

 
۔ اگر مرکب لفظ ہے تو اس کے اج

 بتائے جائیں۔

کو ذہن میں رکھتے ہوئے تبدیلی کے اس ب ات دہ صورت اور اصل صورت کتنی مختلف ہے، لفظ کی موجو ۔۶

 مراحل درج کیے جائیں۔

ا۔ی مندرجہ لفظ کی موجودہ مستعمل صورت میں اس کی قواعد ۔۷

 

ان دہی کرب

 
 

 حیثیت کی ن

 پہنچنے کے سفر میں جن زب انوں سے استفادہ کیا  ۔۸

 

ذ زب ان سے  موجودہ زب ان ی

  

درج کیا   بھی جائے انھیںماخ

 جائے۔

 سابقے اور لاحقے لگا کر واضح کیا جائے کہ ان کے ساتھ اس لفظ کی حیثیت کیا ہو گی۔ ۔۹
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قدرت نقوی نے اشتقاقیات کے کٹھن مراحل کو سمجھتے ہوئے اسے جوئے شیر لانے کے مترادف سید  

رار دب ا ہے اور کہا ہے کہ لغت نگار کو اشتقاقی معلومات درج کرتے ہوئے اپنے ذہن میں یہ سوال رکھنا چاہیے کہ 

 

ف

صرف کرنی چاہیے۔ تلاش کرنے میں کی جواب کے مندرجہ لفظ کس طرح بنا ہے؟ اور اپنی تمام قوت اس 

24
 

ی  مو ضو عی ر سالے میں پیش ااشتقاقی تحقیق کا ب ا ری  بینی سے کیا گیا مطالعہ ای  تحقیقی مقالے میں ب ا 

۔کیا جا سکتا ہے۔ لغت اس کا صحیح مقام نہیں ہو سکتا

25
ر لغت 
 
قدر تفصیلی اشتقاقی  اس   لیےکےکیوں کہ حقیقت میں ہ

ا ممکن نہیں معلومات کا متحمل 

 

لغت نویس کو چاہیے کہ  لغت کی گنجائش کو سامنے رکھتے ہوئے خود کو صرف ۔ہوب

 محدود کر

 

   مگرجس قدر معلومات بھی دی جائیں ےدلچسپ اور ضروری معلو مات کے اندراج ی

 

ان کے درس

ر 

 

جمے پر رکھی ہونے کو یقینی بناب ا جائے۔ اسی طر  ح دو ز ب انی لغات میں سا ری توجہ مندرجہ لفظ کے دوسری ز  ب ان میں ت

ٰ جا تی ہے۔  ذا

 

اریخی معلومات کا ثقیل بوجھ   ڈالنا ل

 

 اضا فی اور اس پر ب

 

 

 Bo)بے معنی ہے۔ بوسون

Svenson) کی ہے کہ اس لغت  کا قاری عام قاری نہیں 

 

ذ امر کی وضا ح ری 

 

نے اشتقاقی لغت کے متعلق ای  م

ا 

 

ا بلکہ یہ لسانیات کی سمجھ بوجھ  رکھنے والا آدمی ہوب

 

 پیچیدہ لسانی معلومات اور اصطلاحات سے آشنا  ہو ب

 

ہے۔ جو کسی حد  ی

۔ہو

26
ا ہے عمومی 

 

ذ کے متعلق اس لیے اشتقاقی معلومات کا  اندراج  ی  ز ب انی لغات میں ہو  ب

  

لغت میں صرف ماخ

 ۔ مختصر معلومات دے دی جاتی ہیں

 علم الاشتقاق کی ضرورت و اہمیت: ۔۴

ر تصور کیا جا  سکتا ہے جو کسی قدر جوانی کی عمر میں  الفاظ کے اس سفر  کی اہمیت کو 

 

سمجھنے کے لیے  انھیں مساف

اپنے سفر کا آغاز کرتے ہیں زب انوں کے مختلف خاندانوں میں سمتیں بدل کر سفر کرتے ہیں۔اس دوران ان کی 

بتدائی شکل سے مماثلت اس کے ب اوجود انھیں اپنی ا ۔صورت ، معانی  وغیرہ میں بھی تبدیلیاں واقع ہوتی رہتی ہیں

ا جا سکتا ہے۔ بعض اوقات کچھ الفاظ سفر کرتے کرتے اتنے قدیم ہو جاتے ہیں کہ

 

 پہچاب

 

کر رہ  معدوم ہو  وہ   کے ب اع

ر دیگر خاندانوں میں بھی  جگہ بنا لیتے 
 
 ہوتی ہے کہ وہ اپنے لسانی خاندان سے ب اہ

 
 

جاتے ہیں۔کچھ الفاظ میں اتنی طاق

راد  کے مشاہدے میں یہ ب ات ضرور ہو گی کے بہت سی ہیں۔ زب ان بولنے اور

 

ز  مختلف زب انوں کو سمجھنے والے س  اف

ب انوں کے ذخیرہ الفاظ میں مشترک الفاظ بھی ہو تے ہیں۔ علم الاشتقاق کے ذیل میں مشترک ذخیرہ الفاظ ہو نے کی 

ا ہے

 

۔مختلف و جو ہات کا مطالعہ کیا جاب

27
ا ہے۔ نیز ان کے  طویل سفر کو بھی دیکھا

 

 جاب
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علم الاشتقا ق کی مد د سے اپنی مقامی زب ان کو سمجھنے میں آسانی ہو تی ہے۔ نیز مختلف زب انوں کے مشترک 

الفاظ کے عمومی مادوں سے اشٓنائی بھی ہوتی ہے۔ یوں بعض دفعہ دیگر زب انوں کے ا لفاظ کے معانی جانے بغیر بھی ب ات 

 سمجھی جا سکتی ہے۔

اریخ سے  اگٓاہی ہمیں  اس کے مفہوم اور اس کی ب اریکیوں کا علم دیتی ہے۔ اس سے ہم معانی الفاظ  

 

لفظ کی ب

رین

 

ر میں  متبادلات میں سےموزوں ت ر و تقرت  رق کو سمجھنے میں مدد ملتی ہے۔یوں تحرت 

 

  المعانی الفاظ کے ف
 
ی ر

 

کا  اور ف

ا ہے۔ نیز اس کا ای  فائدہ 

 

ب ا ممکن ہو ب ا

 

ر کیے گئے ادب  کی تفہیم کے حوالے سے انتخاب کرب بھی  مختلف ادوار  میں تحرت 

ا ہے تو وہ اس عہد  

 

  قاری کسی لفظ کے ای  صدی ب ا اس سے بھی قبل رائج معانی سے اگٓاہ ہوب
 

ا ہے۔ کیوں کہ  ح

 

ہوب

ا ہے۔

 

کے ادب کے مطالعے میں  مفہوم کے حوالے سے پیدا ہونے والےمغالطےسے بچ جاب

28
 

الے بنیادی فائدے بتائےہیںسات شتقاق کےلوا نے علم الا

 

ووم اور زب ان سے  محبت کے ب
عل
۔ نیز وہ اسے  

ا صرف الفاظ بلکہ ای  دوسرے کو بھی صحیح انداز میں  سمجھنے 

 

ان ب

 

 ان

 

رار دیتی ہے۔علم الاشتقاق کی بدول

 

کی چابی ف

انو

 

اریخ کے توسط سے اپنے سے پہلے کے ان

 

ان الفاظ کی ب

 

ا ہے۔ان

 

 ہو ب
 
ا ہے۔کے قاب

 

ب اسی ں کے ب ارے میں جان ب ا

ا ہے تو اس سے ان طرح 

 

  اپنی زب ان اور نئی زب ان میں مشترک مادوں کا علم ہوب
 

کوئی بھی نئی زب ان سیکھنے والوں کو ح

ا ہے۔علم الاشتقاق کے مطالعے سے قاری لفظ کے مختلف حصوں اور ان 

 

کی زب ان سیکھنے میں دلچسپی میں اضا فہ ہو ب

ا ہے۔ سابقے، لا حقے اور مادہ لفظ کا ادراک حاصل کر  کے مخصوص معنوں سے

 

 وہ دیگر  لیتا ب ا خبر ہو ب

 

ہے جس کی بدول

ا ہے۔علم الاشتقاق کے

 

زاویہ بدل  کو لے کر طالبعلم کا الفاظ کے مطالعے  الفاظ کے معنی  اور تشکیل سے بھی اشٓنا ہو جاب

ا ہے۔ وہ الفاظ کے املا پر نظر رکھنے کے

 

ا ہے۔ لفظوں کی تعریفیں ب اد کرنے   ئےبجا جاب

 

املا کے اصولوں پر سوال اٹھاب

علم الاشتقاق کے مطالعے جس طرح اس کی نظر ای  مادے سے بننے والے مختلف الفاظ پر ہوتی ہے۔ئےبجا کے

 پہنچا 

 

رین الفاظ کا انتخاب کر کے اسے بہتر انداز میں دوسروں ی

 

راد اپنی ب ات کے لیے موزوں ت

 

ب اتے کے توسط سے اف

 
 
 انداز میں سمجھنے کے قاب

 

اریخ کے  بھی  ہیں ب الکل اسی طرح دوسروں کی ب ات کو درس

 

ہو جاتے ہیں۔لفظوں کی ب

ا ہے۔ ای  مادے سے منسلک بہت سے الفاظ سامنے اتٓے ہیں۔ ان روابط کو 

 

مطالعے سے  ان کے ب اہمی روابط کا علم ہوب

ا

 

ان کو یہ اندازہ ہوجا ب

 

رھ سکتا۔یوں وہ  کہ  ہے سمجھنے کے نتیجے میں  ان

ٹ
 
کائنات میں کچھ بھی مکمل تنہائی میں پروان نہیں ج

راد ، مقامات، زب انوں اور نسلوں کے مابین تعلق کو سمجھنے  کے  لیےتیار ہو

 

۔لفظوں کی صوت،  ہیںجاتے کلچر، اف

ا ہے۔ 

 

 کے ساتھ انٓے والی تبدیلیوں کا مطالعہ  زب ان کے متعلق سوچ میں تبدیلی لے کر ابٓ

 
 

صورت اور معنی میں وق
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ا ہے ئےبجا تنگ نظری کےیہ علم 

 

راہم کر ب

 

ا نیز وسعت نگاہ ف

 

آنے والی تبدیلیوں کے لیے قبولیت کا رویہ پیدا کرب

ہے۔

29
 

ا ریخ کے مطالعے سے

 

ا  لفظوں کی ب

 

 ہو ب
 
ان مختلف پس منظر میں ان کے معانی جاننے کے قاب

 

ان

اہے 

 

 ہوب
 
انی رویوں اور ان میں تغیرات  کی و جو ہات  جاننے کے قاب

 

ر انداز ہونے والے سیاسی،  نیز ہے۔ان

 

ز ب ان پر ات

ا ہے۔حکومتیں بدلنے سے صرف زب انوں  میں مجموعی

 

ب طور  پر  تبدیلی نہیں   سماجی اور معاشی  عوامل  کا شعور  حا صل کر ب ا

روی تبدیلیاں بھی رو نما ہو تی ہیںآتی بلکہ

 

 
دینا کہ ہندوستان میں   ۔ جیسے کہ صرف یہ کہہ الفاظ کے استعمال میں ج

ری زب ان کو رواج دب ا یہاں واقع ہونے والی تمام لسانی تبدیلیوں کو بیان کر دینے کے 

 

روں کی آمد  نے یہاں انگرت 

 

انگرت 

 پر سطح۔ معنوی  یہ بھی دیکھنا ہو گا کہ  مقا می زب انوں میں کس نوعیت کی تبدیلیاں واقع ہوئیںبلکہ لیے کافی نہیں ہے 

ں بدلی۔اسی طرح کچھالفاظ کس حد 
 
کلٹ

 

ش

ر ہوئے۔ اور کتنے ایسےالفاظ ہیں جنھوں نے 

 

 متات

 

ای  سے زب ادہ  الفاظ  ی

 معانی میں استعمال ہونے لگتے ہیں۔

اریخی مطالعہ بہت دلچسپ علم ہے۔ الفاظ صرف مجموعہ اصوات و محل معانی ہی 

 

الفاظ کا ب

اریخ پنہاں ہوتی ہے۔ یہ ان کے  کےنہیں۔ان 

 

رسم ورواج، عقائداور اندرقوموں کی ب

رتن کے ٹکڑوں  رین ہڈیوں، ت 
 
ار قدیمہ  کے ماہ

 

تخیلات کے ائٓینہ دار  ہوتے ہیں۔جس طرح آب

اریخ کے ٹوٹے حلقوں کو جوڑ لیتے ہیں۔ اسی طرح علما لغت الفاظ کے مطالعے کی 

 

وغیرہ سے ب

اری  گوشوں پر روشنی ڈا

 

 کر ماضی کے بعض ب

 

اریخ کے جھروکوں میں جھای

 

لنے مدد سے ب

۔میں کامیاب ہو جاتے ہیں

30
 

 علم الاشتقاق کے اصول: ۔۵

ر لفظ کی تفتیش و تحقیق  محقق سے محنت کی متقاضی ہوتی ہے۔ 
 
علم الاشتقاق ای  پیچیدہ  علم ہے۔  ہ

ا م ہیں جن کا اطلاق تما مجموعی  اصولاشتقاقی تحقیق اور اس کے بیان کے مختلف طریقے  ہیں۔ مگر کچھ 

 

طریقوں پر ہوب

ل نے درج ذیل اصول اشتقاق بتائے ہیں۔
ی لک
م

 ہے۔یوکو 

  
 
 
 

 ۔ اشتقا قی  تفتیش و تحقیق کے مدارج عقلی  طور پر دیکھے اور پر کھے جانےچا ہ

  ا چاہیے۔ عین ممکن ہے کہ  قیا سی تصورات   تحقیق کے کسی مقام

 

اہم قیاسی تصورات کونظر انداز نہیں کر ب

 کا حصہ بن جا ئیں

 

 ۔ پر اشتقاقی مبا ح
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 کرتے ہوئے یہ  والےفوری سامنے آنے  

 

ا کہ بعد ازاں حتمی نتائج مری

 

حقائق کی عقلی پرکھ لازم ہے۔ب

طے کیا جا سکے کہ اسے علیحدہ اضافی معلومات  کے طور پر پیش کیا جائے گاب ااسے  طویل مدتی تحقیقات  سے 

ری نقطہ بنا ب ا جائے گا۔

 

 حاصل شدہ  معلومات کا مر ک

 ت سے کی جانے والی غیر ضروری ارٓائش و زیبائش کرنے سے ب از رہنا چاہیے۔ کیوں غیر ضروری معلوما

ا ہے بلکہ

 

ا پڑب

 

 صرف کہ  اس سے نہ صرف محقق کو بے جا مشقت کا سامنا کر ب

 
 

  تحقیق میں بھی  زب ادہ وق

ا ہے۔

 

 ہوب

 سکتا ہے۔ گروہ بندی کی تجزب اتی  تکنیک کو اپناتے ہوئے  اشتقاقی مطالعوں کے بوجھ کو کم کیا جا 

  ر پرانے قیاس کے نئے پہلو
 
ر نئے قیاس پر توجہ مر کوز کر تے ہو ئے ہ

 
سیدھے سادھے تجزب اتی انداز میں ہ

ر اور ان سے متعلقہ متفرق ؤ

 

ا، واضح تجاوت 

 

 عمل کو مد نظر رکھتے ہو ئے بحث کی جا ئے۔ ردں  کا مطالعہ کر ب

  ہو نے لگے تو اسے کسی فیصلہ کن ثبوت کے شواہداور معلو مات کے ہو تے ہوئے بھی اگر بحث بے سود

  ملتوی کر دب ا جائے۔

 

 مل جانے ی

  ا ضروری

 

رتیب کی سختی سے ب ابندی کر ب

 

اریخ وار ت

 

بنیادی حقائق بیان کرنے کے  لیے واقعات ب ا شواہد کی ب

اریخ وار سلسلہ ب ا قاعدہ عالمانہ انداز میں

 

ا  ہے تو یہ ب

 

ر اشتقاق ایسا کر ب
 
 کی گئی  نہیں ہے۔ لیکن اگر ماہ

اریخوں  سے بنی لڑی میں پرو دے گا۔

 

اندہیوں کی حتمی  ب ا قیاسی ب

 
 

 ن

 اریخ سازی کالباس دینے کے

 

 ہیں جیسے کہ ئےبجا اشتقاقی حقائق کو ب

 

لفظ  دیگر  انداز بھی اختیار کیے جا سکت

ی ااتی پس اشتقاقی مفروضہ لفظ کےمتعلق  کے 

 

معٹ
  ب ا 

 
 

ذ زب ان، لفظ کے خا ندان، ساح

  

منظر کو سامنے ما خ

 رکھ کر بھی  تیار کیا جا سکتا ہے۔

  ے کا ای  طریقہ یہ ہے کہ کا میاب حکمت عملیوں کا ای  الگ گروہ بنا لیا

 

ی

ٹ

ٹ
 
ی

 

ن

اشتقا قی مسائل سے 

ر آمد کر نے   جائے۔جیسے کہ تجزیے کی مختلف تکنیکوں کا فائدہ مند انضمام ) جن کا الگ الگ استعمال نتائج ت 

ا کا فی ہو

 

 (۔کے لیے ب
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  ات و

 

ا چاہیے، کیوں کہ  بعض اوقات وہ بیاب

 

 خارج از بحث نہیں کر ب

 
 

کسی بھی بیان ب ا تصور کو قبل از وق

ا

 

بعد میں ان ہی   کی بنیاد پر  ا طمینان بخش اشتقاقی  ،تصورات جن کو  آ غاز  میں در خو اعتنا نہیں سمجھا  گیا ہو ب

 فیصلے صادر کیے جا تے ہیں۔

   رتیب مواد کو تدریجا

 

دینا  چاہیے۔یہ تجزیہ نگار  کو انتہائی پیچیدہ معاملات کو آسان فہم بنانے میں ے  دت

ا ہے۔

 

راہم کر ب

 

 ف

 

 سہول

  ا لا یعنی ہے۔ اس

 

 کرب

 

 
ا بعید از قیاس نہیں۔ان کے متعلق شکای

 

اشتقا قی سوچ کے ا ظہار میں  حادثے ہوب

ر گز یہ نہیں کہ ان تحقیقی حادثوں کو رواج تصور  
 
  کرنے میں بے ئجکرتے  ہوئے نتاکا مطلب ہ

 

 مری

ا معلوم کی 

 

ا اور ب

 

  کر نے  کا اہم اصول صبر  سے معلوم کا تجزیہ کرب

 

رہ کیا جائے۔ نتائج مری
 
صبری کا مظاہ

ا ہے۔

 

 تلاش کر ب

  ات سے بچنے کا ای  متبادل طریقہ یہ ہے کہ تمام

 

ر تیب میں پیش آنے والے حادب

 

اشتقاقی نتا ئج  کی ت

 اشتقاقی  

رتیب دے دی جائے۔معلوما

 

یہ اصول  عام مطا لعے اگرچہ ت  اور ثبوت کو حروف تہجی کے اعتبا ر سے ت

ا ہے  

 

 ہو ب

 

 
ای

 

ا۔لیکن میں تو مدد گار ب

 

 نہیں کر ب ا ب

 
 

رین بنیادی اشتقا قی قیا سوں کی شنا ح

 

 اہم ت

 ر تیب دینا ہے۔

 

ذ اشتقا قی معلومات کی درجہ بندی کا ای  طریقہ پیچیدگی کے اعتبار سے ت ری 

 

یہ  انداز م

ا ہے۔ تحقیق

 

 ہو ب

 

 
ای

 

 میں معاون ب

  کی  بہت  زب ادہ گنجائش نہیں  ہوتی ان میں  د  

 

ذ کی معلو گئے یے عمومی لغات میں  طویل اشتقاقی مبا ح

  

ما خ

۔لغت نویس کو چاہیے کہ  لغت کی گنجائش کو سامنے رکھتے  مات اشتقاقی لغات سے حا صل کر دہ ہوتی ہیں

 محدود کرہوئے خود کو صرف 

 

مگر  جس قدر معلومات  ےدلچسپ اور ضروری معلو مات کے اندراج ی

 ہونے کو یقینی بناب ا جائے۔ بھی دی جائیں

 

ان کے درس

31
 

 

 

 

 :نے علم الاشتقاق کے حوالے درج ذیل نکات پیش کیے ہیں (Bo Svenson)بوسون
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 تلفظ کے سا تھ ساتھ لغات میں  مادہ لفظ کے تلفظ کی 

 

 بھی نقل حرفی مندرجہ لفظ کے درس

 

 و ضا ح

  مندرجہ لفظ اور مادہ لفظ کے ہجوں  میں زور دیے جانے 
 

کے ذریعے کی جانی چاہیے۔  خاص طور پر ح

والے مقام میں اختلاف ہو۔

32
 

  مادہ مندرجہ لفظ کی بنیادی ب ا ابتدائی صورت لفظ کی موجودہ صورت سے قدرے مختلف ہوتی ہے۔ عموما

  کہ مندرجہ لفظ کی بنیادی ب ا ابتدائی  لفظ صرف لفظ کی ابتدائی صورت 
 

ا ہے ح

 

ر کرب
 
سے تعلق کو ظاہ

صورت لفظ کی موجودہ صورت سے قدرے مختلف ہوتی ہے۔ ایسی صورت میں  مادہ لفظ کا تعلق مو جودہ 

۔صورت سے واضح کر نے کی سعی کی جانی چاہیے

33
 

  کرتے ہوئے   لفظ کےموجودہ استعمال سے 

 

 بھی مادہ لفظ کے معنی کی وضا ح

 

اس کے تعلق کی و ضا ح

۔کرنی چاہیے

34
 

  
 
 
 

امل کر دینے چاہ

 

ر بحث مندرجہ لفظ سے متعلقہ دیگر الفاظ بھی  ش راد لغات کے  زت 

 

۔اگر دیگر متعلقہ اف

رے  

ٹ

ری میں ت 

 

ازی خط اختیار کیا جائے، جیسے کے انگرت   

 

مندرجات کا حصہ ہیں تو انھیں لکھتے ہوئے ام

ا ہے۔ ۔ حروف تہجی استعمال کیے جائیں

 

اس سے اشتقاقی معلومات کی اہمیت میں اضا فہ ہو ب

35
 

 ا ہے۔

 

 سے ہوب

 
 

 indication)اشتقاقی معلومات درج کرنے کا تعلق  لغت کی ساح

structure) میں لفظ کے ارتقا کے تمام مدارج بیان کیے جاتے ہیں۔ارتقائی مدارج کے بیان کے

 تین حصے ہو تے ہیں۔

 مادہ لفظ کی اصل زب ان کی و  ۔۱

 

 ضا ح

   ۔۲

 

 مادہ لفظ کی صورت کی و ضا ح

۔ ۔۳

 

 مادہ لفظ کے معنی کی و ضا ح

ر عکس ) (میں اشتقاقی معلومات کےاندراج کا طریقہ قدرے سادہ اور آسان microstructureاس کے ت 

ا ہے۔یہ 

 

 تعلق مندرجہ لفظ سے ہو ب

 

راہ راس لفظ  ب ا تو مندرجہمعلومات ہے۔ اس میں دی گئی اشتقاقی معلومات کا ت 

روسٹرکچر کے متعلق   دی گئی  تمام معلومات کے آغاز میں ب ا پھر اختتام پر درج کی جا تی ہے۔

 

 می

(macrostructure) ر  الغات میں اشتقاقی معلومات کا
 
ا ہے۔ اگر قارئین کو ہ

 

ندراج دو طریقوں سے کیا جاب
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اندہی کر دی  مندرجہ لفظ کے سا تھ معلومات دینا مقصود نہ ہو تو ای  گروہ  کے تمام

 
 

الفاظ کے متعلق ایسی اشتقاقی ن

ا 

 

ر میں درج کیا جاب

 

جاتی ہے جو گروہ میں مو جود تمام الفاظ پر صادق اتٓی ہو۔اس نوعیت کی معلومات کو  س  سے آج

چاہیے۔
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ر کیا ہے۔ اس کے اہم نکات درج 

 

گیان چند جین نے لفظ کی اصل درب افت کرنے کے لیے جو اصول اور طریقہ تجوت 

 : ہیںذیل

 ۔جائےکسی لفظ کی اصل درب افت کرنے کے لیے سائنسی اور تقابلی طریقہ تحقیق کام میں لاب ا  ۔۱

ا  ۔۲

 

ذ زب ان میں صورت تلاش کرب

  

ری ماخ

 

ِ غور لفظ کی آج ر  ۔چاہیے زت 

ری صورت پر بھروسا کرنے کے ۔۳  علم کے لیے لفظ کی تحرت 

 

ملفوظی آوازوں پر  ئےبجا مادے کے درس

 ۔چاہیے دھیان دینا

الفظ کی اصل کی درب افت میں تلفظ کو بنیادی اہمیت  دے کر   ۔۴

 

 تلفظ کا پتہ لگاب

 

۔ تلفظ کا پتہ چاہیے درس

 م لیے کچھ  لگانے کے 
ہ
کااتا

 

 ہیں۔ ذیل میں دیے گئے  ی

 تلفظ کے علم کے لیے صرف حروف پر بھروسا نہ کیا جائے۔ ۔۱

ر  ۔۲ روں میں صرف لفظ کی تحرت   بن سکتی ی قدیم تحرت 

 

صورت سامنے ہوتی ہے جو تلفظ میں مغالطے کا ب اع

 ہے۔ 

ا۔ 

 

 اس لیے حتی الامکان تلفظ کی تلاش کرب

 کچھ زب انوں کے حروف ای  سے ہوتے ہیں مگر ان حروف کی آوازیں یکساں نہیں ہوتی۔ ۔۳

 بعض اوقات ہجے بھی تلفظ کے معاملے میں مغالطے کا شکار کر دیتے ہیں۔ ۔۴

ِ غور  ۔۵ ر ازت 

 

اس سے زب ادہ پر، اگر مرکب ب اکہ وہ ای  مارفیم پر مشتمل ہے چاہیے لفظ کے متعلق یہ معلوم کرب

 کریں۔الگ اصل مادے کی تلاش کے لیے مارفیم کو توڑ کر الگ تو ہے 

ا ۔۶

 

ِ غور لفظ کی ہم رشتہ زب انوں میں اسی لفظ کو تلاش کرب ر  ۔چاہیے زت 
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 صوتی مطابقت کے چارٹ کی مدد سے پچھلے زما ۔۷

 

نوں میں لفظ کا مستعمل قدیم روپ تلاش کریں یہاں ی

 کہ کوئی مشترک روپ سامنے آجائے۔

روں  ۔۸ اریخی ب ا مذہبی تحرت 

 

ر نہ  کے کسی لفظ کے لیے ای  سے زب ادہ مادوں کا امکان ہو تو ب

 

استفادے سے گرت 

 جائے۔ کیا 

ہوئے تمام موافق، مخالف، لفظ کے اصل مادے کی تلاش کے لیے سائنسی طریقہ کار اختیار کرتے  ۔۹

 صوتی، حرفی، نحوی اور معنوی مواد کو پرکھا جائے۔

اصل مادے کی تلاش کے لیے فونیموں کو بنیادی اہمیت حاصل ہے۔ ۔۱۰

37
 

 مسائل: ۔۶

اشتقاقی تحقیق کے دوران مجموعی طور پر  عمومی تحقیق کے مسائل درپیش اتٓے ہیں ۔مگر خصوصی طور پر 

ا ہے۔ محقق کو درج ذیل مسائل

 

ا پڑب

 

 کا سامنا کرب

  

 

رین کی تحقیق میں محرک کا کردار ادا کرتی ہے تو ب ا تنقیدی ب ا مطا لعاتی مواد کی عدم دس
 
بی بعض ماہ

   یہ ہی صورت حال کچھ محققین کا حوصلہ پست کر تی ہے۔

 

 دوسری جای

  

 

ر ب ا کسی لفظ کے متعلق اگر تمام کی تمام معلومات پہلے سے دس
 
اشتقاق  کے  لیے یہ کوئی ب ہو تو بھی ما ہ

ر کرنے کی 

 

حوصلہ افزا صورت حال نہیں ہو تی کیوں کہ اس سے وہ اپنے نتائج سے چو نکا دینے ب ا متا ت

ا ہے۔

 

 خواہش سے محروم ہو جا ب

   ری پر مغالطے کا شکار ہو

ٹ

اریخ کی کسی گمشدہ ک

 

ار قدیمہ کی طرح حقیقی معنوں میں ب

 

ر ابٓ
 
ر اشتقاق  ب الکل ماہ

 
ما ہ

ذ اتفاقی عنصر کے طور پر سکتا ہے ر دی 

 

 ت
 
ا قا ب

 

 ۔اشتقاقی  نتائج کی درب افت کے اصل درجے پر ایسے مغالطے ب

 مو جود ہو تے ہیں۔

   ا آرٹ  علم الاشتقاق کا مقام  خصوصا رین کے طر یقہ کار کو اور تصور پر کی جانے والی بحث کے  سائنس ب 
 
ماہ

ا نہ بناتی ہے۔

 
 

 تنقید کا ن
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  اریخی  صورت حال  سے متعلقہ کسی ای  نوٹ کے بعض دفعہ بہت سے

 

اشتقاقی مسائل کا ای  گٹھا اہم ب

ذات خود ای  اہم مسئلے کی حیثیت رکھتی ہے۔

 

 ی 

 
 

ا ہے۔جس کی شناح

 

ا ہو ب

ٹ

 گرد ل 

  ذب  ہی در حقیقت

 

ذی 

  

 نظر انداز ی
 
ا قاب

 

ات سے پیدا ہو نے والا ب

 

کچھ معاملات میں ب ار ب ار بدلنے والے بیا ب

ا ہے۔ مسائل کا نیو

 

 کلس ہو ب

  ففاات، علامات اور  قوسین و غیرہ کو استعمال  کرتے

 

خ
م

عموما لغات میں اشتقاقی معلومات کو مختصر کر کے  

ا ہے۔ جس سےابلا غ میں دشواری پیدا ہو جاتی ہے

 

ٰ اس ب ات سے قطع نظر کہ علم ہوئے درج کیا جاب ذا

 

۔ل

 پیچیدہ ہوتے ہیں

 

 فہم  کرتے ہیںقارئین یہ اعتراض  الاشتقاق کے مبا ح
 
ا قاب

 

کہ اشتقاقی معلومات ب

 اختیار کیا ہیں ۔

 

  کےدیگر  مسائل کے ب اع

 
 

 سمیت  ساح

 

لغات میں  اختصار کا یہ انداز   لغات کی ضخام

ا ہے۔

 

 جا ب

  کرتے ہوئے  

 

ات اور ان کے سانتائج مری

 

ات محقق کومتضاد بیاب

 

مغالطے کا شکار  تھ منسلک د لائل و بیاب

ا ہےاور یہ  کرتے ہیں 

 

ا مشکل ہو جاب

 

 تصور کرفیصلہ کرب

 

۔ےکہ وہ کن دلائل کو کن بنیادوں پر درس
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 علم الاشتقاق کے طریقے: ۔۷

 رہا ہے  کیو

 

ر لسانیات کے لیے دلچسپی کا ب اع
 
اریخ کا موضوع ہمیشہ سے ہی ماہ

 

کہ اس سے ں الفاظ کی ب

ر استعمال کے ب ارے میں رہنمائی ملتی ہے ۔اس کی مددسے الفاظ کے مؤ

 

مقامی زب انوں کو زب ادہ بہتر طریقے سے سمجھا ت

جا سکتا ہے  اور  مختلف زب انوں میں استعمال ہونے والے عام الفاظ کی ابتدا کے ب ارے میں سیکھا جا سکتا ہے ۔اکثر 

ر نظر آنے والے الفاظ کے معنی ویسے نہیں ہوتے جیسے ہم سمجھ رہے ہوتے ہیں ۔ہم  دوسری زب انوں میں  بہ
 
ظاہ

 ہیں ۔علم الفظوں کی ا

 

اریخ کا کھوج لگا کر ہی ان کے حقیقی معنی جان سکت

 

الفاظ کی مدد سےشتقاق لاصل اور ان کی ب

ا ہے۔ کے استعمالات میں جو عہد بہ عہد تبدیلیاں  واقع ہوئی ہیں

 

ب ا ممکن ہو ب ا

 

اور کسی لفظ کے بطن سے  ان کا سراغ لگاب

انوں کے اجتماعی شعور میں کیا کیا انقلاب ات رونما ان پر غور کرنے سے اندازہ ، جو الفاظ پیدا ہوئے ہیں

 

ا ہے کہ ان

 

ہوب

اریخی نشو و نما کیسے ہوئی ہے  ؟نیز ہوئے ہیں

 

ر ہوتے ہیں  اور ان کے ؟ان سے زب ان کی ب ذت 

 

لفظ جا مد نہیں بلکہ نمو ی 

رار سال پہلےاستعمال سے ان کے معنی کی نئی سمتیں واضح ہوتی جاتی ہیں ۔مثلا  کو ئی بھی لفظ آج سے تقریبا 

 

 
اور  کسی دو ہ

رقی کے ساتھ اس کے معنی میں وسعت  پیدا ہوتی  چلی گئی ۔الفاظ کی 

 

ا تھا  لیکن اجتماعی شعور کی ت

 

معنی میں استعمال ہوب
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ر لسانیات
 
اریخ اور ان کی اصل کا مطالعہ کرنے کے لیے ماہ

 

  نے  ب
ٔ
اس مقالے میں علم  کیے ہیں ۔ وضعرہ کا مختلف طری ق

 گے۔   جائیں متعارف کروائے مختلف طریقے چار الاشتقاق کے

  (Philology)ن علم اللسا  ۔۱

 (Dialectology) ب ا بو لیاتی طریقہ کار علم بولیات  ۔۲

   ۔۳
ٔ
  (Comparative Method) کار ہتقابلی طری ق

ی ااتی تبدیلی ۔ ۴

 

معٹ
 (Semantic Change)  

 :(Phiology) علم اللسان ۔۷۔۱

طریقے میں  لفظ کے معنی اور شکل میں واقع ہونے والی تبدیلیوں کا سراغ ماضی میں علم الاشتقاق  کے اس 

 
ٔ
ا ہے۔ علم الاشتقاق کے اس طری ق

 

اریخی اور تقابلی لسانیات   کے لکھے گئے متون کی مدد سے لگاب ا جاب

 

  ب

 

ہ کار کی و ضاح

ر ڈکشنری میں  لسانیات کے حوالے سے اس کی  تعریف۔ذیل میں  ملتی ہے

ٹ

 
 

 :گئی ہے اس طرح کی  وی

The study of human speech especially as the vehicle of 

literature and as an field of study that shed light on the 

cultural history.39 

اریخ پر روشنی

 

انی گفتگو کا ادب کے ذریعے کے طور پر کیا گیا مطالعہ ب ا ای   ایسا مطالعہ جو کلچر کی ب

 

 ڈالے۔ یعنی ان

ائیکلو پیڈب ا میں 

 

انی الاصل الفا ظ سے ما خوذ بتا ب ا گیا Philologyورلڈ ہسٹری ان

 

کی اصطلاح  کودو یوب

ری متبادل  ،ہے

 

۔   ہے یوں علم اللسان کے لغوی معنی لفظوں سے محبت  کےہیں reasonاورloveجن کا انگرت 

اریخ ، لسانیات اور ادبی تحقیقات سے متشکل اصطلاح میں اس سے مرادادبی متون میں زب ان کا مطالعہ ہے۔ یوں 

 

یہ ب

انی اور لاطینی  زب انوں سے ہے

 

جن میں اسے  ،ای  علم کی صورت اختیار کر لیتا ہے۔  علم اللسان کا تعلق  کلاسیکی یوب

Philologiaا  تھا۔

 

کہا  جاب

40
 

ا ہے علم اللسان سے

 

ر سے مربوط معلومات حاصل کرب

 

ری دستاوت  جس کی  ،مراد زب ان کے ب ارے میں تحرت 

رات  علم اللسان کے مطالعے مدد سے

 

ری دستاوت  اریخ کا سراغ لگاب ا جا سکے ۔ تحرت 

 

متن میں پوشیدہ زب ان کی ثقافت اور ب

ذ ہیں   کیو

  

 قدر مآخ
 
تیاتی تبدیلیوں کا صواقع ہونے والی و کہ ان کی مدد سے ہی زب ان میں ں کے لیے ب ا وثوق اور قاب

ا ہے

 

اتعین ہوب

 

 کا طریقہ اختیار کیا جاب
 
ذ کرنے کے لیے تقاب

  

رات سے معلومات اخ

 

ا رہا ہے۔پرانے دستاوت 

 

کہ زب ان کی  ب
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 سے بیان کیا جا سکے ۔

 

 اور صوت میں ہونے والی تبدیلیوں کو وضاح

 
 

معلومات متون سے حاصل ہونے والی  ساح

راہم  تبدیلیوں پر غورعہد بہ عہد کے ذریعے

 

ا کر نے کا موقع بھی ف

 

 نے کیمبل لائیل ہے۔ ہوب
ٔ
ہ جن متون کو اس طری ق

 :تحقیق کے لیے پیش کیا ہے۔ وہ درج ذیل ہے

اعری تبصرے بیانیہ انداز میں لکھی گئی کتب 

 

راجم دوسری زب انوں سے نقل حرفی میں لکھے گئے الفاظ ش

 

 ت

بولیاتی ادب

41
 نے  (jenniirvingجینی ارون ) 

ٔ
ر  ی اور علم اللسان کے طری ق ہ کار میں مطالعے کے لیے تحرت 

رار دب ا ہے۔

 

زب انی متون دونوں  کواہم ف

42
 

ا ہے ۔اس کے لیے 

 

اریخ کا تجزیہ کیا جاب

 

علم اللسان میں متنی تنقید  کے حوالے  سے   مختلف متون اور ان کی ب

 کا اظہار کرتے

 

 
مخصوص اور مختلف مخطوطات  بھی اہم ہوتے ہیں ۔ اس میں متن کے  ہوئے زب ان کی طویل روای

اریخ کی 

 

اریخ اور جس صوبے ب ا علاقے میں وہ متن تخلیق ہوا ان س  کی ب

 

تنقیدی تجزیے کے لیے  مصنف ،ب

رہ کار

 

 نوں جو مردہ ہوچکی ہیں اور ان سے نئی زب ا ،وہ زب انیں  بھی اتٓی ہیں میں ضرورت ہوتی ہے ۔علم اللسان  کے دات

ذات میں معنی کی درب افت کا عمل ہے ۔ نے 

  

 نمو ب ائی ہے ۔یہ قدیم زب انوں کے ماخ

اخ ہے 

 

اریخی ارتقا اور دوسری  زب انوں سے اس ،علم اللسان لسانیات کی ش

 

جس میں زب ان کے ڈھانچے ،ب

اریخی ارتقا کی پیش کش  ہے ۔اس میں

 

 کی جاتی ہے  اس کا بنیادی مقصد زب ان کے ب

 

  ادبی متون اور کے تعلق کی وضاح

ا ہے ۔علم ،ان کی  اصل شکل کا  مستند مطالعہ ہے  

 

جس سے الفاظ کے معنی  میں واقع ہونے والی تبدیلیوں کا تعین کیا جاب

ا ہے  جس میں زب انوں کے السان

 

 کیا جاب
 
ا ہے ۔ میں تقاب

 

مابین تعلقات  کا تجزب اتی مطالعہ کیا جاب

43
شتقاق  کے الاعلم 

اریخ اور لسانیات  کا مقام انقطاع ہے ۔تناظر میں علم 

 

 اللسان متنی تنقید ،ادبی  تنقید ،ب

 : (Dialectology)علم بولیات ۔۷۔۲

اخ ہے۔اس میں جغرافیائی حد بندیوں کو ملحوظ رکھتے ہوئے زب ان میں  

 

علم بولیات سماجی لسانیات کی ش

ا ہے۔اس علم میں یہ دیکھا 

 

ا ہے کہ ای  ہی لفظ مختلف بولیوں میں مختلف املا اور آنے والی تبدیلیوں کا مطالعہ کیا جاب

 

جاب

ر بحث آتے ہیں جو معنی کے افتراق سے الگ الگ بولیوں میں مستعمل  تلفظ سے رائج ہے،اسی طرح ایسے الفاظ بھی زت 

ا ہے۔لسانی تغیرلفظ کی ہیں ۔

 

ات کے قواعدی ،لغوی اور صوتی صورتوں  میں اختلافات اور افتراقات کا مطالعہ کیا جاب

یعنی خط تفریق لسانی کی اصطلاح جغرافیائی حد بندب اں قائم کرنے کے لیے استعمال کی isoglassمطالعے کے لیے 
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 کرتی ہے ۔جغرافیائی حد جاتی ہے۔

 

لسانی تفریق کی اصطلاح مختلف علاقوں کی بولیوں کی صورت کی بھی وضاح

 جا سکتا ہے۔ بندی کے لحاظ سے کسی بھی علاقے کو دو حصوں میں تقسیم کیا

ری علاقہ )

 

اور یہاں سے نئی اختراعات کا  تے ہیںاس علاقے میں ب احیثیت لوگ آب اد ہو (: Focal Areaمرک

  

 

ا ہےپھیلاؤ  دوسرے علاقوں ی

 

 ۔ہو ب

  (:Relic Areaقدیم علاقہ )

قہ

ا عموما  یہ  علا

ٹ

ووب
 ھ
چ

ں نظر آتی ہیں اور اس  
 
کلٹ

 

ش

ا ہے ۔یہاں چیزوں کی قدیم 

 

 ہوب

ر ہوتی ہے ۔اس لیے ان علاقوں   میںکی حدود علاقے رات  ثقافتی ،سیاسی اور جغرافیائی  اختراعات کی رسائی نہ ہونے کے ت 

 ہیں ۔  مشکل سے ہی متعارف ہوتیمیں آنےوالی  نئی تبدیلیاں بھیمیں زب ان 

ابلکہ 

 

 علاقائی حد بندیوں کے مطالعے میں صرف مقامی لوگوں کے علاقوں اور زب انوں کو نہیں دیکھا جاب

ر بحث لاب ا  دوسرے علاقوں سے ہجرت کر کے آنے والوں اور ان کی آمد سے زب ان میں آنے والی تبدیلیوں کو بھی زت 

ا ہے۔

 

 جاب

 ولف رام )

ٹ

)Walt Wolframوال

ٹ

 

گ ایس

 

ی
ی ل

 

ش
ی 

ل

ٹ

 ی
ٹ

 

پ

 Natalie Schilling( اور  

Estesاپنے  مضمون)"Dialectology and Linguistic Diffusion"  ہ
ٔ
میں  بولیاتی طری ق

  میں خط تفریق لسانی  کار

 

ا  کی ہے  کی وضاح

 

 ہوب

 
 

۔زب ان میں تبدیلی کا آغاز کسی مخصوص عہد اور علاقے میں اس وق

رب وجوار میں کامیابی سے سفر کرتی ہے

 

   زب ان اپنے ف
 

اسے طول و عرض میں زب ان کے پھیلاؤ کو یہ خط  ۔ہے ح

(کی اہمیت کے پیش نظر ای  مثال دی گئی ہے ۔مثلا   آر isoglossesلسانی ) ۔خط  تفریقیتا ہے سمجھنے میں مدد د

ر ہیں ذت 

 

وں کرداروں کی نقل مکانی زب ان ۔ون ،آر ٹو اور آر تھری  زب ان کے ای  ہی قدیم علاقے میں رہائش ی 

 

 

 

ان ت

 پر آر ون  ایسے علاقے میں موجو

 
 

 کریں گے ۔ای  وق

 

د ہے جس میں میں آنے والی بنیادی تبدیلیوں کی وضاح

 دور 

 
 

تبدیلی کا آغاز ہوا ہے  جبکہ دور افتادہ علاقوں میں ایسی کوئی  تبدیلی نہیں ہوئی ۔ہو سکتا ہے کہ آر ون کسی وق

ری علاقے)

 

( میں رہائش  focal areaافتادہ علاقے میں گیا ہو اور وہاں زب ان کے پھیلاؤ کی وجہ بنا ہو ۔آر ٹو مرک

 نئی ایجادات

 
 

ر ہے ۔یہاں ی ذت 

 

ہو رہی ہیں  اور یہاں بھی زب ان میں تبدیلی کا عمل ہو رہا ہے ۔آر ون آر ٹو کے ساتھ  ی 

وں کردار اپنے مخصو ص 

 

 

 

ری علاقے میں موجود ہے ۔آر تھری کسی دور افتادہ علاقے میں رہتا ہے ۔اگر یہ ت

 

مرک

ر نہیں جاتے تو اس زب ان میں تبدیلی کا پھیلاؤ ممکن نہیں ہو گا ۔
 
علاقوں سے ب اہ
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 کیمبل لائیل 
ٔ
  نے بولیاتی طری ق

 

ی پ
م
فہ

 کے لیے  ب اہمی 

 

 ( Mutual intelligibility)ہ کار کی وضاح

  ای  معاشرے میں مختلف  زب انیں بولنے  والے لوگ رہتے ہیں   انکی اصطلاح استعمال کی ہے ۔
 

کے مطابق ح

ا ہے ۔ یہ ضر

 

ام دب ا جاب

 

 کا ب

 

ی پ
م
فہ

ا کہ ای  ساتھ رہنے والے اورای  دوسرے کو سمجھتے ہیں تو اسے ب اہمی 

 

وری نہیں ہوب

اور ای   دوسرے کو سمجھنے والے لوگ  ای  دوسرے کی زب ان بھی سمجھتے ہوں ۔مثلا   رومانوی  زب ان بولنے والے 

 رکھتے ہیں   جبکہ بہت سے رومانوی زب ان  بولنے والے ہسپانوی بولنے 

 

ی پ
م
فہ

ہسپانوی زب ان بولنے والوں سے ب اہمی  

 کے حامل والوں سے اچھی 

 

ی پ
م
فہ

ر لسانیات کے لیے یہ جاننا ضروری ہے کہ ب اہمی 
 
 نہیں رکھتے ۔ای  ماہ

 

ی پ
م
فہ

ب اہمی 

ا ہے 

 

رق ہو ب

 

رق واضح کرنے کے لیے ضروری ہے کہ کسی ؟معاشروں میں زب ان اور بولی میں کیا ف

 

بولی اور زب ان میں ف

ی زب ان تلاش کی جائے ۔ای  علاقے میں بولی جانے والی مختلف  بولیوں میں سے اعلیٰ ب ا معیار

45
میکس 

 وائیز

 

(کے مطابق زب ان ای  بولی ہے جس کی اپنی  پیادہ فوج اور بحری فوج ہوتی Max Weinreich)ای

ذش کے ب اشندوں کو سمجھتے ہیں کیو

ٹ

ارو ے کے  ب اشندے بہت کم سوی 

 

کہ سیاسی وجوہات کی بنا پران کی ں ہے ۔مثلا  ب

جس وجہ سے چین کے  ب اشندوں کو ای    ،مختلف بولیاں بولی جاتی ہیں زب انیں  مختلف ہیں ۔اسی طرح چین میں بھی

 
ٔ
ر لفظ کی اپنی ای  دوسرے کو سمجھنے  میں مشکل پیش آتی ہے ۔بولیاتی طری ق

 
ہ کار کی  بنیاد اسی اصول پر رکھی جاتی ہے کہ ہ

اریخ ہوتی ہے ۔

 

ب
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 دو زب انیں استعمال کرتے ہیں تو ایسی صورت حال کے لیے  

 
 

  ای  ہی علاقے کے لوگ بیک وق
 

ح

Diglossia کے لیے 

 
 

رین نے دونوں زب انوں کی الگ شناح
 
کی  Lاور  Hکی اصطلاح استعمال کی جاتی ہے ۔ماہ

  سطح کی زب ان کہیں High langugeمراد  سے  H۔علامتیں وضع کی ہیں

ٰ

ہے۔ جسے اردو معیاری زب ان ب ا اعلٰ

  کہ 
 

۔ہے۔ یعنی ادنیٰ درجے کی زب ان ب ا عام بول چال کی زب انlow langugeمراد L گے ح

47
 

بعض اوقات معیاری زب ان معاشرے کے کسی بھی گروہ  کی مادری زب ان نہیں ہوتی مگر معاشرے کے  

 رکھتے ہیں جیسے کہ ب اکستانی معاشرے میں اردو زب ان 

 

مختلف گروہ اس کو بولنے اور سمجھنے کی مختلف درجے کی صلاح 

راد کی مادری 

 

راد کی اسے سمجھنے اور بولنے کی ہے۔زب ان ہے مگر یہ معیاری زب ان کی حیثیت سے رائج بہت کم اف

 

س  اف

رق ہے۔

 

دنیٰ سطح کی زب ان کی ابعض اوقات کسی معاشرے میں رائج اعلیٰ سطح کی ب ا معیاری زب ان ، صلاحیتوں میں ف

جیسے عہد وسطیٰ کے یورپ میں لاطینی دونوں زب انوں کی جگہ مختلف صورت میں قدیم رائج صورت  بھی ہوتی ہے۔

 کرتی ہے۔ اردو زب انرائج تھی ۔

 

اریخ بھی اس پر دلال

 

اپنے علاقوں میں اسی انداز عربی زب ان اور چینی زب ان بھی کی ب

اور انھیں رسمی تعلیم کا ذریعہ ہے کہ زب ان کی فصیح صورت معیاری زب ان کی حیثیت  سے قبول کر لی گئی ہےرائج سے 
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  کہ  نیز ادبی تخلیقات کے لیے مخصوص کر لیا گیا ہے۔بناب ا گیا ہے
 

ان  کی مختلف آسان صورتیں عوامی بول چال ح

 محدود ہو کر نمو ب اتی ہیں۔

 

 ی

ر گوسن  

 

ریبی تعلق پر تفصیلی (Ferguson)ف

 

نگاہ ڈالی ہے۔ ان کے نے ان دونوں زب انوں کے ف

ر بحث لاب ا ہے  کو مندرجہ ذیل نکات کے تحت زت 

 

ی پ
 :ب اہمی تعلق اور معاشرے میں فعل

  عمل 

  ادبی سر مایہ 

 وقار 

  زب اناکتساب 

 معیار بندی 

 استحکام 

 قواعد 

  لغت 

 صوتیات 

48
  

عوام کے مابین رابطے معاشرے میں دونوں کی ضرورت بھی ہوتی ہیں  اور دونوں رائج بھی ہوتی ہیں ۔  

ان دونوں کا تعلق کی زب ان کی ضرورت سے انکار ممکن نہیں ۔اسی طرح معیاری زب ان کی اہمیت بھی مسلمہ ہے۔

ا ہے۔ ب اہم مربوط

 

ر گوسن سمجھاتے ہیں کہ رسمی تعلیم کے لیے عربی زب ان کی  معیاری عربی ہوب

 

زب ان کی مثال سے ف

رائج شدہ صورت استعمال کی جاتی ہے۔اس لیے یونی ورسٹیوں کے بنیادی لیکچروں کی زب ان معیاری عربی ہی ہو 

جواب ات،مباحثےاور طلبا  مگر بول چال کی زب ان کا استعمال اس قدر عام ہو چکا ہےکہ لیکچر کے بعد کے سوالات و۔گی

ایسی ای  یہ ذو لسانی ،معاشرے کی کے ساتھ گفتگو وغیرہ کے لیے ادنیٰ سطح کی زب ان ہی استعمال میں لائی جاتی ہے۔

رگوسن نے ہی کیا ،جسے مقبول عام حاصل ہوچکا ہے۔صورت ہے

 

  مشاہدے کا اضافہ ف
 

ذ دل چ ری 

 

یہاں ای  م

راد اعلیٰ سطح کی ہے 

 

زب ان بولنے میں مہارت رکھتے ہیں وہ ہمیشہ غیر ملکیوں سے رابطے کے کہ معاشرے کے جو اف
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زب ان کے  اپنے رویے سے بول چال کی عوامیمعیاری زب ان کا استعمال کرتے ہیں ۔ئےلیےبول چال کی زب ان کے بجا

رملا استعمال کرتے ہیں    کہ اپنے حلقہ احباب میں اس کا ت 
 

کو زب انوں ۔وہ اس رویے وجود سے انکاری ہوجاتے ہیں  ح

کے ساتھ منسلک وقار کے مسائل سے منسلک کرتے ہیں ۔
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ا ہے زب ان میں کب اضافے ہوئے ب ا کب کسی زب ان ب ا بولی کی حیثیت بدل جاتی   

 

یہاں بھی دیکھا جاب

ا ہے ۔یہ ہے۔

 

ذت سے ہوب عام طور پر بولی کے پھیلاؤ کا  تعلق کسی جغرافیائی حد بند ی کے اندر آب ادی کی زب ان کی خ 

ا ہے کہ بولی کے پھیلاؤ کی سمت کیا ہے ۔کسی بھی آب ادی میں اس پھیلاؤ کا آغاز معاشرے کے جاننا

 

 ضروری ہوب

ری 

 

ا ہے جو دوسرے طبقوں میں اس کے پھیلاؤ کی وجہ بنتے ہیں ۔مثلا  امریکہ میں انگرت 

 

مخصوص طبقات سے ہوب

 کرنے والے طبقے سے ہوا جو بعد میں ادنیٰ طبقا

 

 پہنچا  اورپھر معاشرے کے دوسرے زب ان کا پھیلاؤ ملازم

 

ت ی

ذت بولی کے پھیلاؤ  اور اس میں تبدیلی کی وجہ بنتی ہے ۔  بھی اس کی رسائی ہو گئی ۔زب ان کی خ 

 

بولی کے  طبقات ی

رانداز ہونے والے عوامل میں 

 

  اور سماجی  پھیلاؤ پر ات

 
 

،نظرب ات ،مذہبی رسومات ،مواصلاتی نظام ،فاصلہ، وق  
 
تہذی

امل

 

  ہیں ۔ڈھانچہ ش

رہ لینے کے لیے  

 
 

رین  نے  زب ان کے پھیلاؤ کا جات
 
رین اور  سماجی لسانیات کے ماہ

 
بولیاتی طریقہ کار کے ما ہ

گریوٹی ماڈل تشکیل دب ا ہے  جس کے مطابق اس ب ات کا امکان زب ادہ ہے کہ زب ان کے پھیلاؤ کا آغاز زب ادہ آب ادی والے  

ر رہے

 

 رہا ہو ۔نئی  شہروں سے ہو  جو  ماضی میں ثقافتی مرک

 

ہوں  اور پھر وہاں سے اس کا پھیلاؤ دوسرے علاقوں ی

 جو زب ادہ 

 

ر ہوں ۔پھر ان علاقوں ی

 

ر ات ری علاقے کے زت 

 

 پہنچتی ہیں جو مرک

 

ایجادات س  سے پہلے ان علاقوں ی

  پہنچتی ہیں ۔ زب ان کی تبدیلی کا پھیلاؤ نئی ایجا

 

ر  میں دیہاتی علاقوں ی

 

دات کے پھیلاؤ کاسا گنجان آب اد ہوں  اور آج

.ہے
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 تقابلی  ۔۷۔۳
ٔ
 :(Comparative Method)کار ہطری ق

 
ٔ
ری اہمیت کا حامل ہے Comparative Methodہ کار )تقابلی طری ق

 

اریخی لسانیات میں مرک

 

(ب

  مختلف زب انوں کا تعلق  زب ان کے ای  ہی ں کیو
 

ا ہے ۔ح

 

اریخ  درب افت کرنے میں استعمال ہوب

 

کہ یہ زب ان کی ب

ی  طور پر ای  دوسرے سے ملتی جلتی ہیں ۔ان زب انوں کی نسل آگے ای  اصل زب ان سے فطرخاندان سے ہو تو یہ  

کی بنیادی زب ان  میں تبدیلیاں  (کہتےہیں ۔مختلف علاقوں Proto Languageجسے  بنیادی زب ان )،چلتی ہے 

  ہونے والی اس علاقے کی بولیوں میں
ٔ
ہ کار  میں آب ائی زب ان تبدیلیوں سے رونما ہوتی ہیں ۔اس طری ق
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(Ancestor Language( اوروارث زب انوں )Descendant Languages  کے مابین)

 سے بنیادی زب ان  میں ہونے والی تبدیلیوں کا تعین کیا جائے گا ۔اس
 
صوتی حوالے سے س  سے پہلے زب ان کے  تقاب

رہ لیا

 
 

ا ہے نظام کا جات

 

ذات کی ضرورت  جس کے لیے  جاب

  

 پیش آتی ہےبنیادی زب ان کے ذخیرہ الفاظ اور گرامر  کے ماخ

 
ٔ
 ۔تقابلی طری ق

ٔ
 ہ کار سے کی جاتی ہے :ہ کار میں زب ان کی درجہ بندی  درج ذیل طری ق

 (Language Familiesزب ان کے خاندان ) ۔۱

 (Ancestor Languageآب ائی زب ان ) ۔۲

 (Sister Languagesہمشیرہ زب انیں )  ۔۳

 (Daughter Languagesدختر زب انیں ) ۔۴

ا ہے کہ زب ان کے خاندانی نظام کے تسلسل کا مطالعہ کیا جائے  اس سے لفظ 

 

 کے لیے یہ ضروری ہوب
 
تقاب

ا ہے ۔  زب ان کے خاندانی نظام 

 

 پہنچنا آسان ہو  جاب

 

میں تعلقات سے ہی پتا چلتا ہے کہ بنیادی زب ان کی جو کی اصل ی

 سےیہ خوبیاں تلاش 
 
جو  کی جاتی ہیںخوبیاں آب ائی زب ان میں منتقل ہوئیں وہ ہمشیرہ زب انوں میں بھی موجود ہیں ۔ تقاب

 کے لیے متعلقہ زب انوں 
 
ا  کیا جامیں  سگے رشتوں کا مطالعہآب ائی زب ان سے آگے اپنے وارثوں میں  منتقل ہوئیں ۔تقاب

 

ب

ر اور رشتے داروں کے علاوہ جغرافیائی  ہے 

 

ریبی عزت 

 

جس کے  لیےبنیادی ذخیرہ الفاظ  میں زب ان کے خاندان کے ف

  تی ہےاصطلاحات کی ضرورت  ہو
ٔ
رہ لیا جارہ کار میں صرف  ان سگے ۔اس طری ق

 
 

ا ہے شتوں کا جات

 

جو بنیادی زب ان کے  ب

ا ہے ان تمام  ملتے جلتے الفاظ کو نکال دب ا ایسا کرتے ہوئے   تے ہیں۔ خاندان سے آگے اپنے وارثین میں منتقل ہو

 

جو   جاب

 میں آگے منتقل نہیں ہوخاندانی

 
 

کہ   ممکن ہے یہ الفاظ کسی دوسری زب ان سے مستعار لیے گئے ں کیوب اتے   ورای

 ہوں ۔
ٔ
رٹ ایل ریکن نے تقابلی طری ق ار کا بنیادی نظام، بین  تہ کار کے لیے لغت، صوتیارات 

 

ثقافتی مطالعات اور آب

اریخ کی معلومات بھی مل جاتی  ہے ں قدیمہ سے حاصل ہونے والی معلومات کو اہمیت دی ہے کیو

 

کہ اس سے قبل از ب

اور قدیم ب اشندوں اور ان کے طرز زندگی کے متعلق بھی آگاہی حاصل ہو جاتی ہے۔
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 میں صوتی مطابقت)
 
رہ لینےSound Correspondenceتقاب

 
 

 کے لیے یہ جاننا ( کا  جات

امل  نہیں ہو

 

اتی طور پر تو ان میں ش

 

 ۔صوتی مطابقت گئےضروری ہے کہ  مختلف زب انوں میں ملتے جلتے الفاظ کہیں حادب

ا ہےکے تعین کے لیے یہ دیکھنا پڑ

 

کہ بنیادی زب ان کا صوتی عکس  وارث زب انوں میں موجود ہے ب ا نہیں ۔صوتی  ب

  مختلف زب انو
 

ا ہے توبنیادی زب ان کا واحد عکس بھی ملتا ہے جو مختلف ہمشیرہ مطابقت کے عمل میں ح

 

 کیا جاب
 
ں کا تقاب



 

۲۰۲۴، ۱، جلد۱۶شمارہ   معیار، اسلام آب اد 138 

ا ہےزب ا

 

ا ہے کہ  کچھ ہمشیرہ زب انوں میں   صوتی تبدیلی کا عکس نہیں ملتا  تو نوں میں موجود ہوب

 

۔بعض اوقات ایسا بھی ہوب

ا ہے ۔صوتی تبدیلی اس کے لیے ہمیں بنیادی زب ان کی طرف

 

ا پڑب

 

ا ہے کہ آب ا یہ کسی  رجوع کرب

 

کی سمت کا سراغ لگاب ا جا ب

  ہے ب ا مختلف سمتوں میں واقع ہو رہی ہے

 

مثلا  کچھ الفاظ ایسے ہوتے ہیں جسے لوگ آسانی اور روانی ای  سمت کی جای

۔سے بولنا شروع کر دیتے ہیں جبکہ یہی الفاظ کسی اور علاقے کے لوگ  قبول نہیں کرتے 
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رین اشتقاق یہ جان ب اتے ہیں کہ کون سا لفظ اسی زب ان کی اولین یوں زب ان کے منظم مطالعے سے
 
 ماہ

 شکلوں کے ساتھ چل کر آب ا ہے ب ا کون سا لفظ کس خاص عہد میں کس زب ان سے مستعار لیا گیا ہے۔ 

ی ااتی تبدیلی ۔۷۔۴

 

معٹ
(Semantic Change): 

ی ااتی تبدیلی )

 

معٹ
ر لسانیات 

 
ر ماہ

 

ساختی اور نفسیاتی  عوامل ( کے لیے  Semantic Changeزب ادہ ت

ی ااتی تبدیلی میں اہم کردار ادا کرتے 

 

معٹ
اریخی عوامل 

 

کو سمجھنے پر زور دیتے ہیں ۔ان کے علاوہ  ب

 ،معاشرے،ٹیکنالوجی۔ہیں

 

و، سیاس
ٔ

 

 

  اور زندگی کے تمام ش
 
ں سے تعلق رکھنے والے  لوگوں کی زب ان میں مذہ

ی ااتی تبدیلی کی طرف رہنمائی کرتی ہے

 

معٹ
۔ایسے بے شمار الفاظ کی مثالیں ملتی ہیں جن کے معنی ٹیکنالوجی میں  تبدیلی 

ر امریکہ 

 

  انگرت 
 

اریخی واقعات بھی معنی میں تبدیلی کی وجہ بنے ۔مثلا  ح

 

رقی کی وجہ سے تبدیل ہو گئے ۔ب

 

ت

بھی لے کر گئے نیوزی لینڈ  اور جنوبی امریکہ میں گئے تو اپنے ساتھ بہت سی اقسام کے   پودے اور جانور ،،آسٹریلیا

ری الفاظ کے معنی  تبدیل  کی  جس    

 

۔ہو گئےوجہ سے بہت سے انگرت 

53
ی ااتی تبدیلی کے مطالعے کے لیے

 

معٹ
 مختلف 

ر لسانیات نے اصول وضع کیے ہیں :
 
 ماہ

 کے معنی کو سمجھنے کے لیے ضروری ہے کہ یہ سمجھا جائے کہ  معنی کےفقرے ب ا جملے  ،کسی بھی متن

ووں کے معانی لغت میں دستیاب 
 م
فی

مطالعے کے لیے صرف لغت پر انحصار نہیں کیا جا سکتا۔ بلکہ در حقیقت آزا د مار

ووں کے
 م
فی

۔معنی  ہوتے ہیں۔ مگر ب ابند مار

 

 نہیں مل سکت

 لغوی معنی: جو لغت میں دستیاب ہو۔  ۔۱

یں۔ جیسے کہ  جمع   ب ا تصغیر وغیرہ  قواعدی معنی:لفظ کے ساتھ متصل قواعدی اصطلا ح معنی میں اضافہ کر ۔۲

 کے الفاظ۔
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ووں کے ساتھ مل کر اپنی ب ا بند حیثیت میں معنی دیتے ہیں۔  ۔۳
 م
فی

مارفیمی معنی:بعض ب ا بند مارفیم دوسرے مار

 جیسے  غیر کا سابقہ  سےمحفوظ لفظ غیر محفوظ میں تبدیل ہو کر الگ معنی دیتا ہے۔

 معنی اپنے ارد گرد کے معنی پہ منحصر ہوتے ہیں۔نحوی معنی:اس صورت میں الفاظ کے  ۔۴

ا ہے۔جن میں فقط استعمال سے  ۔۵

 

اسلوبیاتی معنی: معنی کی اس صورت کا مطالعہ ہم معنی الفاظ میں کیا جاب

ا ہے۔

 

رق آب

 

ف
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ا ہے۔

 

 الفاظ کے معنی میں وسعت کاعمل تین طرح سے رونما ہوب

 زب ان کے تخلیقی استعمال سے ۔ ۱

 از سر نو کیے جانے والے تجزیے  ۔۲

ز ب ان سیکھنے کے عمل سے ۔۳
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ی ااتی تبدیلی بعض اوقات کسی لفظ کے معنی میں آنے والی وسعت سے پیدا ہوتی ہے اور بعض اوقات 

 

معٹ

 کسی لفظ کے معنی محدود ہو جانے سے بھی واقع ہوتی ہے۔ جس کی درج ذیل صورتیں ہو سکتی ہے۔

 :(Metaphonic Extension)استعاراتی توسیع

رار  دینا ہے اور دوسری شے کے لوازمات کو پہلی شے سے   

 

استعارے سے مرادای  شے کو دوسری شے ف

ا ہے۔ استعاراتی توسیع کے عمل سے گزر کر الفاظ  نئے حوالے حاصل کر لیتے ہیں۔مگر اس کے ساتھ 

 

منسوب کر ب

 کے خصائص بھی  ہو تے ہیں

 
 

 ۔ساتھ لفظ کی پرانی شناح

 :(Metonymic Extension)مجازی تو سیع

اس میں الفاظ اصل حوالے سے تعلق رکھتے ہوئے ای  نیا  حوالہ حا صل کر لیتے ہیں۔ مثلا یہ کہا  جائے کہ  

 ہاوس تو محض ای  عمارت ہے مگر اس جملے سے مراد وہ 

ٹ
 

 ہاوس نے بیان جاری کر دب ا ہے۔  دیکھا جائے تو وای

ٹ
 

وای

راد ہیں

 

 ہا اف

ٹ
 

 وس میں انتظامی امور انجام دیتے ہیں۔جو وای
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 : (Broadening)کشادگیٔ معنی

 
ٔ
ا ہے۔ جیسے کوئی لفظ کسی  مخصوص شے کے لیے مستعمل ہو مگر  معنی کا پھیلاو

 
 

 
ی ااتی تبدیلی کی وجہ ن

 

معٹ
بھی 

 کے ساتھ آنے والی تبدیلی سے اس کا استعمال غیر محدود ہو جائے وہ اپنی جیسی اور مختلف اشیا کے لیے بھی 

 
 

پھر وق

 مستعمل ہو جائے۔

ِ معنی ذ  :(Narrowing)تحدی 

ا ہے۔ اس میں پھیلاکے متضا ؤیہ معنی کے پھیلا 

 

ا ہے۔ؤد ہوب

 

ر عکس کسی لفظ کا استعمال محدود ہو جا ب  کے ت 

 :(Melioration and Pejoration)مثبت اور منفی استعمال

  کوئی مثبت  
 

یہ مخصوص اصطلاحات زب ان کے استعمال کی ان صورتوں کے لیے استعمال ہوتی ہے ح

معنوں میں استعمال ہونے والا لفظ منفی معنوں میں استعمال ہونے لگے ب ا پھر منفی استعمال ہونے والا لفظ  مثبت استعمال 

ہونے لگے۔
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 کے لیے مستعمل تھا جیسے کے اردو میں لفظ جہاد کی مثال ہے  جو اللہ کی  

 

 
راہ میں لڑی جانے والی ج

 کار کے ساتھ بھی 

 

رردی  کے منفی معنوں میں مستعمل ہے۔ یہی صورت حال لفظ سہول
گ

 

ی

 

س
ہ 

مگر موجودہ دور میں د

 پیش آئی۔

ام ہے۔ 

 

  علم کا ب
 

علم لغت اور لسانیات  علم الاشتقاق زب ان کے الفاظ کے متعلق ای  سنجیدہ اور دل چ

ذ یہ کہ کی اہمیت  تو تسلیم شدہ ہے اس کے حوالے سے ری 

 

اریخ کا ب الواسطہ  ہی م

 

اس کے توسط سے اقوام کے ارتباط کی ب

ا ہے۔ علم الاشتقاق میں تحقیق و تفتیش کے بنیادی طور پر چار طریقے ہیں۔ علم اللسان، بولیاتی طریقہ 

 

ب مطالعہ ہو ب ا

ی ااتی تبدیلی کا طریقہ کار

 

معٹ
 کے حوالے سے  ۔کار، تقابلی طریقہ کار اور 

 

رین اشتقاقیات نے جہاں اشتقاقی مباح
 
ماہ

اندہی کی ہے وہی پیش آنے والے مسائل

 
 

 مدارج اور پیش کش کے حوالے  الاشتقاق کی تحقیق و تفتیش کےعلم کی ن

 سے بیان کیا ہے۔ان بنیادی نکات  کو پیش نظر رکھتے ہوئے اشتقاقی وضع سے 

 

 کیے گئے اصولوں کو بھی صراح

 

 

ووں کا تجزب اتی و تحقیقی مطالعہ ب ا آسانی کیا جا سکتا ہے۔مباح
گ

 

ی  
ہ

ر

 

  کی حامل کتب و ف
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sciences/etymology ۲۰۲۰ستمبر  ۶، بتاریخ 

 
 

 بجے۔ ۱۲:۰۰ء، بوق

12
file:///C:/Users/HP/Downloads/Durkinreviewpublished.pdf  ،

 ۲۰۲۰ستمبر  ۸بتاریخ 

 
 

 بجے۔ ۱۰:۰۰ء، بوق

13
رقی اردو بیورو،  عام لسانیاتگیان چند جین، 

 

 ۔۵۶۲ء(،ص۱۹۸۵)نئی دہلی: ت

                                                           

https://www.researchgate.net/publication/333772536_The_Etymology_of_words_contents
https://www.researchgate.net/publication/333772536_The_Etymology_of_words_contents
https://core.ac.uk/download/pdf/10597945.pdf
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 لیو

 

 Etymological Application on English Word، (Liu Zheng)زن

Memory ۲۰۲۰ستمبر  ۸، بتاریخ 

 
 

 بجے۔ ۰۳:۱۰ء، بوق

14
ل  

ی لگ
م

، “ YokovMalkiel( ،’’LinguisticEtymology and General(یوکو

 ۔۲۰۲ص

https://www.tandfonline.com/doi/pdf/10.1080/00437956.1962

 ۱۱:۰۰ بجے۔11659774.

 
 

 ، بتاریخ ۸ ستمبر ۲۰۲۰ء، بوق

15
 ۔۲۰۳، صایضا  

16
 ۔۲۱۰، صایضا  

17
 ۔۵۶۲، صعام لسانیات گیان چند جین،

18
ل 
ی لگ
م

، YokovMalkiel( ،Etymology and General Linguistic(یوکو 

 ۔۲۱۲ص

19
 

 

 

)لندن: کیمبرج یونی Bo Svensen( ،A Hand book of Lexicography(بوسون

 ۔۳۳۳، ۳۳۴ء(، ص۱۹۹۳ورسٹی پریس، 

20
 ۔۳۳۴، ایضا 

21
ل 
ی لگ
م

،  YokovMalkiel( ،LinguisticEtymology and General(یوکو 

 ۔۲۰۸، ۲۰۹ص

22
ف ب اریکھ  اردو لغات: اصول و تنقید،سید خواجہ حسینی،  اردو لغت نویسی کے مسائل مشمولہ 

ٔ
  رو

 

مری

 ۔۴۶ء(،ص۲۰۱۴)کراچی: فضلی سنز، 

23
 )نئی  لغت نویسی کے مسائلمحمد ذاکر معیاری اردو لغت: ای  خاکہ مشمولہ 

 

ارن

 

  گوپی چند ب

 

، مری

 ۔۱۳۴ء(، ص۱۹۸۵، دہلی: ماہنامہ کتاب نما

24
ف  اردو لغت نویسی تاریخ، مسائل اور مباحثقدرت نقوی، اطراف لغت مشمولہ 

ٔ
  رو

 

مری

 ۔۳۶۸،۳۶۹،۳۷۷،۳۷۸ء(،ص۲۰۱۷ب اریکھ )کراچی : فضلی سنز، 

25
ل 
ی لگ
م

، YokovMalkiel( ،Etymology and General Linguistic(یوکو 

 ۔۲۰۹ص

https://www.tandfonline.com/doi/pdf/10.1080/00437956.1962.11659774
https://www.tandfonline.com/doi/pdf/10.1080/00437956.1962.11659774
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26
 

 

 

 ۔۳۳۴ ، ص   Bo Svensen( ،LexicographyA Hand book of(بوسون

27
-is-why-and-etymology-is-https://blog.lingoda.com/en/what

-it 

Important ۲۰۲۱ دسمبر۱۰، بتاریخ 

 
 

 بجے۔ ۱۲:۰۰ء، بوق

28
-https://tonkawritingcenter.wordpress.com/2017/05/25/the 

importance of-etymology/ ۲۰۲۱ دسمبر۱۰، بتاریخ 

 
 

 بجے۔ ۱:۰۰ء، بوق

-important-is-reasons/etymology-https//vocabularyIuau.com/7

29
 

for-teachers/  ۲۰۲۱ دسمبر۱۰، بتاریخ 

 
 

 بجے۔ ۲:۰۰ء، بوق

30
پردہ اٹھا دوں اگر چہرہ الفاظ سے: اردو الفاظ کا دل چسپ، ف۔ عبد الرحیم، 

 ۔iii،ص تاریخی ، لغوی و لسانی مطالعہ

31
ل یو

ی لگ
م

، YokovMalkiel( ،Etymology and General Linguistic(کو 

 ۔۲۰۹ص

32
 

 

 

 ۔۳۳۶ ،ص Bo Svensen( ،book of Lexicography A Hand(بوسون

33
 ایضا ۔

34
 ۔۳۳۷ ایضا ، ص

35
 ۳۳۸، ۳۳۷ ایضا ، ص

36
ا  ۳۳۹ ایضا ، ص

 

 ۔۳۴۱ب

37
ا  ۵۶۰، ص عام لسانیات گیان چند جین،

 

 ۔۵۶۹ب

38
ل 
ی لگ
م

، YokovMalkiel( ،Etymology and General Linguistic(یوکو 

 ۔۲۰۳،۲۰۵،۲۰۸، ۲۰۹ص

 

39
webster.com/dictionary/philology-Merriam ء، ۲۰۲۰ستمبر  ۲۰، بتاریخ

 

 
 

 بجے۔ ۱۰:۰۰بوق

https://blog.lingoda.com/en/what-is-etymology-and-why-is-it-
https://blog.lingoda.com/en/what-is-etymology-and-why-is-it-
https://tonkawritingcenter.wordpress.com/2017/05/25/the-
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40
https://www.worldhistory.org/Philology ۲۰۲۰ستمبر  ۲۰، بتاریخ 

 
 

ء، بوق

 بجے۔ ۱۰:۳۰

41
  Lyle Campbell(،Historical Linguistics: An)کیمبل ئیل لا

Introduction۔۲۸، ۳۳، ۳۵، ۳۲۷(،ص ء۱۹۹۹:ایم ۔آئی ۔ٹی پریس ،)امریکہ  

42
https://www.worldhistory.org/Philology ۲۰۲۰ مئی۱۰، بتاریخ 

 
 

ء، بوق

 بجے۔ ۱۰:۰۰

43
https://www.worldhistory.org/Philology ۲۰۲۰ مئی۱۸، بتاریخ 

 
 

 ۰۰۱۱:ء، بوق

 بجے۔

44
 ولف رام  

ٹ

 )Walt Wofram(وال

ٹ

 

گ ایس

 

ی
ی ل

 

ش
ی 

ل

ٹ

 ی
ٹ

ٹ

پ

 ،)TatarieSailling Estes( ،

"Dialectology and Linguistic Diffusion"  مشمولہThe Hand book 

of Historical Linguistic رین ڈی جوزف ، رچرڈ ڈی (Bran D. Joseph)، مرتبین ت 

رلن: بلیک ویل پبلشنگ،  (Richard D. Janda)جنڈا   ۔۷۱۴۔۷۲۰ء(،ص۲۰۰۳)ت 

45
" :Lyle Compbell(،How to show language are related(لائل کیمبل 

Methods for distant Gentic Relation" مشمولہThe Hand book of 

Historical Linguistic رین ڈی جوزف ، رچرڈ ڈی جنڈا (Bran D. Joseph)، مرتبین ت 

(Richard D. Janda)  ،رلن: بلیک ویل پبلشنگ  ۔۱۹۴،۱۹۱ء(،ص۲۰۰۳)ت 

46
weinreich-https://lrc.la.utexas.edu/books/directions/5

 

47
wikipedia.org/wiki/DiglossiaEn. ۲۰۲۰ مئی۱۸، بتاریخ 

 
 

 بجے۔ ۰۰۳:ء، بوق

48
رگوسن اے  چارلس 

 

“Charles A Ferguson) ”(Diglossiaف

http://doi.org/10.1080/00437956.1959.11659702۲۳۶۔۲۲۶،ص ،

 ۲۰۱۹جون  ۱۰بتاریخ 

 
 

 بجے۔ ۱۱:۰۰ء، بوق

49
 ایضا ۔

50
weinreich-https://lrc.la.utexas.edu/books/directions/5 

https://www.worldhistory.org/Philology
https://lrc.la.utexas.edu/books/directions/5-weinreich
http://doi.org/10.1080/00437956.1959.11659702،ص۲۲۶۔۲۳۶
https://lrc.la.utexas.edu/books/directions/5-weinreich
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51
 

 

ں

ک

 

 ی
ن

رٹ ایل ر  " Robert L. Rankin(،The Comparitive(رات 

Method" مشمولہThe Hand book of Historical Linguistic رین ڈی ، مرتبین ت 

رلن: بلیک ویل  (Richard D. Janda)، رچرڈ ڈی جنڈا (Bran D. Joseph)جوزف  )ت 

 ۔۱۸۸۔۱۸۵ء(،ص۲۰۰۳پبلشنگ، 

52
 ۔۱۰۸۔۱۱۵ایضا ،ص

53
ج اامین ڈبلیو فورٹسن 

 

پ ٹ ی
)Benjamin W. Fortson(،An Approach to "

Semantic Change" مشمولہThe Hand book of Historical Linguistic ،

رین ڈی جوزف  رلن:  (Richard D. Janda)، رچرڈ ڈی جنڈا (Bran D. Joseph)مرتبین ت  )ت 

 ۔۶۵۴ء(، ص۲۰۰۳بلیک ویل پبلشنگ، 

54
رقی اردو بیورو،  )اردو صرف ونحو،اقتدار حسین خان

 

 ۔۱۳۔۱۵ء(، ص۱۹۸۵نئی دہلی: ت

55
ج اامین ڈبلیو فورٹسن 

 

پ ٹ ی
)Benjamin W. Fortson(،An Approach to "

Semantic Change"  مشمولہThe Hand book of Historical 

Linguistic رین ڈی جوزف  .Richard D)، رچرڈ ڈی جنڈا (Bran D. Joseph)، مرتبین ت 

Janda)  ،رلن: بلیک ویل پبلشنگ  ۔۶۵۴ء(، ص۲۰۰۳)ت 

56
 ۔۶۴۸۔۶۵۰صایضا ،


